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El Puerto de Sevilla es un espacio dinámico 
que está viviendo uno de los momentos más 
intenso y con mayor proyección de su historia. 
Y no esta una frase osada, ni un ligero titular. 
Es, sin lugar a equivocarnos, un puerto  en 
crecimiento como refleja el dato de 2006 por 
el que se ha alcanzado la mayor cifra de tone-
ladas de toda nuestra historia portuaria. Pero 
además es un espacio que está siendo objeto 
de su mayor transformación orientada a dar 
los mejores servicios y alcanzar las mayores 
cuotas de competitividad.  Esta realidad en 
marcha hace que hoy podamos asegurar que 
estamos en el momento de su mayor plenitud, 
siendo un motor impulsor de la economía 
sevillana y andaluza. 

La ejecución de su Plan Director, cuya fin 
último ha sido siempre consolidar el papel 
activo de El Puerto de Sevilla como un pilar 
fundamental del crecimiento económicamente 
sostenible de la capital hispalense y su entor-
no,  está logrando dar forma una nueva insta-
lación portuaria tanto en su estética como en 
sus fines empresariales. Una transformación 
que nos  sitúa  a la cabeza de las instalaciones 
portuarias más modernas y en la que mejor se 
combinan redes de negocio que pasan desde 
la logística, la actividad industrial, los servicios 
y el turismo y la perfecta integración, creando 
espacios abiertos al ciudadano, con la ciudad 
que nos acoge.

La mejora del acceso marítimo, una nueva 
esclusa y dragado de profundización de la vía na-
vegable significa estar creando un puerto nuevo 
al nivel de la exigencia europea y dotado para 
dar respuesta, de forma competitiva, a los retos 
actuales, contribuyendo eficazmente al desarro-
llo empresarial, industrial y de empleo, siempre 
bajo una filosofía de sostenibilidad ambiental. 
Hablamos de programas con nombres propios, 
como son: el programa ‘Batán Distrito Logísti-
co que nace para satisfacer las demandas del 
sector transporte y está contribuyendo a abrir y 
consolidar líneas de comercialización y distribu-
ción con mercados del Sur de España, las Islas 
Canarios, Marruecos y el Norte de Europa. Ésta 
última inaugurada en marzo del 2006 abriendo 
una línea regular de transporte de contenedo-
res entre  nuestro puerto y los de Rotterdam y 
Felixtowe.  Haber alcanzado esta meta junto a la 
construcción de la Zona de Actividades Logísticas 
(ZAL) con una superficie total de 60 hectáreas
nos hace ser una de las plataformas logísticas 
portuarias más avanzada de España y la única 
de Andalucía.  El programa ‘Puerto Sur’ que nos 
permitirá duplicar la superficie destinada a labo-
res operativas. O la oferta para las empresas de 
ubicarse en uno de  los mejores y más modernos 
centro de negocio como es el Centro de Nego-
cios Galia Puerto. Dieciséis mil metros cuadrados 
destinados a ofrecer al tejido empresarial un 
espacio al nivel del siglo XXI. 

Manuel A. Fernández González
Presidente Autoridad Portuaria de Sevilla
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Es, como vengo diciendo, un puerto nuevo no sólo por su nueva 
fisionomía,  con infraestructuras más modernas que nos posiciona 
en los primeros puesto de logística nacional si no en la concepción 
de estar creando las condiciones necesarias para ser una empresa 
líder en el sector con fuerte arraigo a las señas de identidad social, 
cultural, naturales y humanas de su comunidad. Queremos ser un 
Puerto de referencia con sello andaluz. Un espacio portuario capaz 
de dar respuesta de forma moderna a las exigencias de nuestras 
actividades siempre con el máximo respeto por la calidad y por 
nuestro capital humano y capital natural. 

En definitiva estamos logrado, con la implicación de la gran 
familia portuaria de Sevilla, alcanzar la meta de hacer del Puerto 
una empresa generadora de riqueza, que representa el sentir y 
el posicionamiento responsable de las empresas del siglo XXI que 
logran ser rentables a la vez que velan por garantizar la calidad y el 
bienestar de la sociedad de la que formamos parte activa. Y nues-
tras previsiones avalan nuestro convencimiento, ya que finalizado 
el 2008 estas actuaciones, esta nueva realidad permitirá la creación 
de 15.000 nuevos puestos de trabajo y alcanzar un movimiento 
de hasta 1.600 millones de euros en ventas, lo que consolidará sin 
duda al Puerto de Sevilla como el pilar fundamental del crecimiento 
económico de la capital andaluza y su entorno. 
Somos, por tanto, una empresa que vive su tiempo, siendo prota-
gonista de su desarrollo, y del diseño de lo que será las socieda-
des del futuro. Un futuro que desde el Puerto de Sevilla estamos 
trabajando para que sea de bienestar y crecimiento sostenible para 
Sevilla, su provincia y para Andalucía.
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Resultados del año 2006

El dato que mejor resume la actividad en el 
año 2006 en el puerto de Sevilla es la cifra del 
tráfico marítimo manipulado, 5,2 millones de 
toneladas, que supone la mayor alcanzada 
hasta la fecha. Este crecimiento es fruto tanto 
de la ampliación de los tráficos tradicionales 
como de una progresiva diversificación de 
los mismos en los últimos años. En 2006 se 
incorporaron a la actividad del puerto un 
mayor número de cargadores de mercancía 
general, que están propiciando un cambio en 
la estructura de los tráficos, con una progre-
sión sostenida hacia la mercancía de mayor 
valor añadido. Especial mención merece la 
evolución de los tráficos relacionados con el 
sector siderúrgico, que pasan a ser conjunta-
mente con el transportado en contenedores 
los grupos mayoritarios.

La manipulación de 122.611 TEU marítimos, 
un 6% de incremento sobre el año anterior, 
en los muelles del recinto portuario, guarda 
una relación directa con el posicionamiento 
logístico alcanzado, siendo los datos más 
significativos el inicio de la renovación de la
flota asignada a los servicios de transporte 
con Canarias, el lanzamiento de la conexión 
en esquema Short Sea Shipping con el Norte 
de Europa,  la expansión de la ZAL Batán 
hasta 100.000 m2 edificados, la localización de 
operadores logísticos de primer nivel, o la di-
versificación de los destinos interiores -Madrid 
y Extremadura- servidos con ferrocarril desde 
el recinto portuario. 

El desempeño económico de la Autoridad 
Portuaria de Sevilla destacó por la superación 
de la cifra neta de negocio anual con 20,2 
millones de euros y una mejora del 183 % en 
los resultados de explotación.

La gestión del dominio público y su orienta-
ción al mercado facilitó la incorporación al 
recinto portuario de nuevas instalaciones que 
han ocupado 25 hectáreas adicionales, 13 
hectáreas que albergarán naves de almacena-
miento y distribución en actividades logísticas 
dedicadas o polivalentes, 8 hectáreas de 
instalaciones de producción de bienes ligadas 
al aprovisionamiento por vía marítima, y 4 
hectáreas dedicadas a equipamientos empre-
sariales.

Creando un marco competitivo y sostenible

En el año 2006 se ha cerrado el segundo año 
de construcción del proyecto de Mejora del 
Acceso Marítimo (MAM). Los avances alcanza-
dos se concretan en el desvío provisional de la 
canal de navegación, la finalización del recinto 
de construcción protegido frente a riadas, la 
puesta en servicio de 2 kilómetros de autovía 
y la ejecución de las principales redes de su-
ministro de las nuevas 120 hectáreas de suelo 
abrigadas. La marcha de las obras augura su 
puesta en servicio en el primer trimestre del 
año 2009.

Fausto M. Arroyo Crejo
Director Autoridad Portuaria de Sevilla
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El Ayuntamiento de Sevilla ha aprobado definitivamente el Plan 
de General de Ordenación Urbana de Sevilla, que consolida el 
modelo de puerto contemplado en el Plan Director del Puerto de 
Sevilla. Las bases de desarrollo territorial consensuadas facilitarán 
la ampliación del desempeño logístico e industrial del puerto y crea-
rán nuevos espacios de oportunidad para las actividades urbano 
portuarias.

Servicios portuarios

En el año 2006 se completa el mapa de servicios que garantiza la 
atención de las necesidades que demanda el barco y la mercancía. 
A los prestados directamente por la Autoridad Portuaria tanto 
básicos como comerciales, se suman, con un notable incremento, 
los prestados por las empresas, vinculados a concesiones o bien en 
actividades comerciales,  con un amplio abanico de prestarios en 
este último caso, más de 50 empresas reguladas en su actividad 
mediante la correspondiente autorización, a la consignación y 
diferentes tipos de suministros hay que sumar las actividades de en-
trega y recepción, alquiler de maquinaria, y puesta a disposición de 
grúas, en servicio o para uso propio –dos modernas grúas automó-
vil se han incorporado este año a las terminales-, lo que garantiza 
la competencia y en consecuencia mejora la calidad del servicio. Es 
precisamente la calidad una de las preocupaciones de nuestra Co-
munidad Portuaria, estando inmersos en el proceso de consecución 
de la certificación en la norma ISO 9001-2000, con un alto grado de 
compromiso por parte de las empresas.

Avanzando hacia el futuro

Profundizar en la mejora del desempeño logístico de la Comunidad 
Portuaria es la estrategia de desarrollo de los próximos años hasta 
convertirnos en una plataforma integral de servicios logísticos y 
de transporte para la industria y la distribución. Desde la posición 
actual, incrementando las infraestructuras para la manipulación y 
distribución de la carga –terminales, zonas logísticas- y la capacidad 
intermodal con un desarrollo más amplio de la logística ferroviaria, 
de forma que nos permita convertirnos en un puerto de tercera 
generación, ampliando la eficiencia económica como nodo de 
transporte y aportando valor añadido al cliente.
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Informe
DE GOBIERNO CORPORATIVO

Consejo de Administración de la Autoridad Portuaria de Sevilla

Composición a la fecha de 31 de diciembre de 2006

Según el Art. 40.1 y 40.2 de la ley 27/1992 de Puertos del Estado y de la Marina Mercante y Art. 3 del 
Decreto 58/1998 de 17 de marzo, sobre designación por la Comunidad Autónoma de Andalucía de los 
Órganos de Gobierno de las Autoridades Portuarias de los Puertos de Interés General enclavados en 
Andalucía, en relación con el Art. 40.1 c) de la ley 27/92 de 24 de noviembre de Puertos del Estado y 
de la Marina Mercante, en la redacción dada por la Ley 62/1997 de 26 de diciembre.

PRESIDENTE:      D. MANUEL A. FERNÁNDEZ GONZÁLEZ

VICEPRESIDENTE:      D. FRANCISCO HERRERO LEÓN

VOCALES NATOS:     DIRECTOR: D. FAUSTO ARROYO CREJO 

      CAPITAN MARÍTIMO: D. CRISTÓBAL GONZÁLEZ-ALLER 
      SUEVOS

EN REPRESENTANTE DE LA COMUNIDAD AUTONÓMA: Dª MONSERRAT BADÍA BELMONTE
      D. ALFREDO SÁNCHEZ MONTESEIRÍN 
      D. FRANCISCO ALVARO JULIO
      D. FRANCISCO OBREGÓN ROJANO
      D. JESUS LUCRECIO FERNANDEZ DELGADO
      D. JUAN ESPADAS CEJAS
      D. DAMIAN ALVAREZ SALA
      D. JUAN COROMINAS MASIP

EN REPRESENTACIÓN DEL ESTADO:    D. EUSEBIO PÉREZ TORRES  
      D. JAVIER RODRÍGUEZ BESNÉ
      D. ALBERTO GARCÍA VALERA   
      D. FRANCISCO TAPIA GRANADOS

EN REPRESENTACIÓN DEL MUNICIPIO DE SEVILLA: D. ALFONSO RODRÍGUEZ GÓMEZ DE CELIS

EN REPRESENTACIÓN DEL MUNICIPIO DE GELVES: Dª PURIFICACIÓN CARRILLO CORREGIDOR

EN REPRESENTACIÓN DEL MUNICIPIO DE 
DOS HERMANAS:     D. FRANCISCO SÁNCHEZ MORENO

EN REPRESENTACIÓN DE LAS ORGANIZACIONES   D. RAFAEL GARCIA SERRANO (UGT) 
SINDICALES:     D. MIGUEL JURADO RODRIGUEZ (CCOO)

EN REPRESENTACIÓN DE SECTORES EMPRESARIALES: D. FERNANDO A. PORTILLO SERRANO
      D. ANTONIO GALADÍ RAYA

SECRETARIO:     D. JOAQUIN VERA SANCHEZ

Modificaciones producidas en el año:

•D. Antonio Galadí Raya sustituye a D. Ramón Contreras Ramos
•D. Miguel Jurado Rodríguez sustituye a D. Antonio de Diego Caro
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Art. 40.4 de la ley 27/1992 establece que no podrán formar parte del Consejo de 
Administración:

a) Los propietarios, socios, consejeros, directores, gerentes, cargos de confianza, 
o directivos en general de sociedades o empresas que presten servicios o desa-
rrollen actividades en el puerto, cuya concesión, autorización o contratación sea 
competencia o corresponda suscribir a la Autoridad Portuaria, salvo que ostenten 
un cargo de representación empresarial electivo de ámbito estatal, autonómico 
o local.

b) Todos aquellos que tengan participación o interés directo en empresas o 
entidades que realicen o tengan presentadas ofertas para la realización en el 
puerto de obras y suministros o de cualquier actividad que genere la Autoridad 
Portuaria gastos relevantes, salvo que se trate de Entidades o Corporaciones de 
Derecho Público o que ostenten un cargo de representación empresarial electivo 
de ámbito estatal, autonómico o local.

c) El personal laboral de la Autoridad Portuaria o de empresas, entidades o 
corporaciones que presten sus servicios en el puerto, en lo que se refiere a los 
puestos de representación sindical, salvo que ostenten un cargo sindical electivo 
de ámbito estatal, autonómico o local.

d) Los que se hallen incursos en incompatibilidades, con arreglo a la legislación 
aplicable.

e) Las personas que no ostenten la condición de ciudadano de la Unión Europea.

Incompatibilidades

Las establece el Art. 40.4 de la ley 27/1992 de 24 de noviembre, de Puertos del 
Estado y de la Marina Mercante, en la redacción dada por la Ley 62/1997 de 26 
de diciembre.

Funciones

Acuerdos

Logística 

• Aprobación de la participación de la Autoridad Portuaria de Sevilla en la 
ampliación de capital aprobada por la sociedad gestora de la ZAL Batan, 
Sevisur Logística S.A., mediante la adquisición de acciones, lo que supone 
una aportación en metálico máxima de 298.800 Euros, manteniéndose el 
porcentaje de participación de la Autoridad Portuaria de Sevilla en la citada 
Sociedad (10 % de su accionariado).

• Aprobación del Reglamento de explotación y servicios de la ZAL Batan.
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Concesiones

• Otorgamiento de concesión administrativa a favor 
de Siderúrgica Balboa S.A. para ocupar una parcela 
de unos 91.500 m2, situada en la Dársena del 
Cuarto, con destino a la construcción de un muelle 
de atraque y terminal de carga dedicada a uso 
particular, con destino a las operaciones de carga/
descarga de chatarra y productos siderúrgicos, así 
como el desarrollo de operaciones complementa-
rias, tales como el almacenamiento y preparación 
de dichos productos.

• Autorización previa para transmitir las concesio-
nes administrativas cuya titularidad ostenta Izar 
Construcciones Navales S.A. en la zona de servicio 
del Puerto de Sevilla a favor de Astilleros de Sevilla 
S.A.

• Aprobación del Pliego de Cláusulas Particulares y 
el Pliego de Cláusulas de Explotación del concurso 
para la selección de dos ofertas para el otorga-
miento de dos concesiones administrativas para 
la ocupación, acondicionamiento y explotación de 
dos módulos dedicados a hostelería en el Muelle 
de las Delicias del Puerto de Sevilla.

• Adjudicación del concurso público para la selección 
de dos ofertas para el otorgamiento de dos conce-
siones administrativas para la ocupación, acondicio-
namiento y explotación de dos módulos dedicados 
a hostelería en el Muelle de las Delicias del Puerto 
de Sevilla.

• Otorgamiento de concesión administra-
tiva a Diesel Energy. S.L. para ocupar, en 
régimen de concesión administrativa, una 
parcela, perteneciente al dominio públi-
co portuario estatal, de unos 27.990 m², 
situada en la margen derecha del Canal de 
Alfonso XIII, zona de Torrecuéllar, al sur 
de la Carretera de la Esclusa, en el término 
municipal de Sevilla, con destino a una 
planta de producción de biodiésel a partir 
de aceites vegetales, con una capacidad de 
producción de 150.000 Tn. anuales.

• Convalidación de la oferta presentada por 
la Autoridad Portuaria de Sevilla en fase 
de enajenación directa de los bienes de la 
entidad concursada Parques de Aguas S.A. 
en liquidación.
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• Aprobación de dos convenios a suscribir con Sasemar (Socie-
dad Estatal de Salvamento y Seguridad Marítima) relativos 
a: A) Protocolo general de colaboración entre la Autoridad 
Portuaria de Sevilla y la Sociedad de Salvamento y Seguridad 
Marítima para el desarrollo de las actividades de salvamento 
marítimo y lucha contra la contaminación, vinculado a la au-
torización de ocupación de terreno destinado a la ubicación 
de una base logística de salvamento y lucha contra la conta-
minación y la puesta a disposición de medios en el Puerto de 
Sevilla y B) Autorización para la ocupación y utilización, de 
una parcela de unos 19.000 m² de superficie perteneciente al 
dominio público portuario estatal, situada en la zona de ser-
vicio del Puerto de Sevilla, parcela AP-29 de las previstas en el 
plan especial del Puerto de Sevilla “Dársena del Cuarto”, con 
destino a la construcción y explotación de una base logística 
de salvamento y lucha contra la contaminación.

• Modificación del Convenio suscrito entre la Autoridad Por-
tuaria de Sevilla y Fertiberia S.A. para la extinción por mutuo 
acuerdo de la concesión cuya titularidad ostenta Fertiberia, 
S.A.

• Convalidación de convenio entre la Autoridad Portuaria de 
Sevilla y el Ente Público de Gestión de Ferrocarriles Andaluces 
para la construcción del paso subterráneo por la Dársena de 
Alfonso XIII de la Línea nº 1 del Metro de Sevilla.

• Aprobación de convenio entre la Gerencia de Urbanismo 
del Ayuntamiento de Sevilla, Confederación Hidrográfica del 
Guadalquivir y la Autoridad Portuaria de Sevilla para la eje-
cución de obras de acondicionamiento del Muelle de Nueva 
York del Puerto de Sevilla y para el mantenimiento y régimen 
de aprovechamiento del mismo.

• Convalidación de convenio entre la Autoridad Portuaria de 
Sevilla y el Ente Público de Gestión de Ferrocarriles Andaluces 
para la construcción de paso sobre el Río Guadalquivir de la 
línea nº 1 del metro de Sevilla (Tramo 0).

Convenios
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Servicios

• Autorización a Cadiship S.L.  para ejercer la activi-
dad de consignatario de buques en el Puerto de 
Sevilla.

• Adjudicación del concurso para la adjudicación 
del contrato relativo a la prestación del servicio 
público de aparcamiento subterráneo en el Mue-
lle de Delicias del Puerto de Sevilla.

• Inicio de los expedientes para la aprobación de 
los Pliegos de Condiciones Particulares de los 
servicios portuarios básicos de estiba/desestiba, 
practicaje, remolque y amarre/desamarre  de 
buques en el Puerto de Sevilla.

• Aprobación de prórroga de las licencias de las 
que son titulares T.M.S. Sevilla S.A., Termisur 
Eurocargo S.A., Carbón Puerto Operaciones 
Portuarias S.A., Berge Marítima S.A., Agencia 
Marítima Echeverría S.L., Sevitrade Marítima S.L. 
y Estibadora Sevillana S.L. para la prestación del 
servicio de estiba y desestima de buques en el 
Puerto de Sevilla.

• Aprobación de prórroga de la licencia de la que 
es titular Remolcadores del Guadalquivir S.A. 
para la prestación del servicio de remolque de 
buques en el Puerto de Sevilla.

• Aprobación de prórrogas de licencias de la que 
son titulares Nueva Generación de Amarrado-
res de Sevilla S.L. y Amarradores y Servicios del 
Guadalquivir S.L. para la prestación del servicio 
de amarre/desamarre de buques en el Puerto 
de Sevilla.

• Aprobación de prórroga de la licencia de la que 
es titular Corporación de Prácticos del Puerto 
de Sevilla y Ría del Guadalquivir S.L. para la 
prestación del servicio de practicaje de buques 
en el Puerto de Sevilla.

• Autorización para inscribir en el censo de con-
signatarios de buques del Puerto de Sevilla a 
Miller y Cía. S.A.

• Aprobación del Pliego de Bases y del Pliego 
de Cláusulas de Explotación para la convoca-
toria del correspondiente concurso público 
cuyo objeto será la explotación de un edificio 
de oficinas, perteneciente al dominio público 
portuario estatal, situado en la confluencia de 
la Avenida de la Raza con la Avenida Cardenal 
Bueno Monreal.

Tarifas

• Actualización de las Tarifas aplicables por la prestación del servicio de amarre y desamarre en el Puerto de 
Sevilla.

• Actualización de las Tarifas aplicables por el desarrollo de la actividad comercial de transporte local en el 
interior de las aguas de la zona de servicio del Puerto de Sevilla. (Barcazas de Coria del Río).

• Actualización y de revisión extraordinaria de las Tarifas aplicables por la prestación del servicio de remolque 
en el Puerto de Sevilla.

• Aprobación de las Tarifas aplicables por la prestación del servicio comercial de transporte local en 
el interior de las aguas de la zona de servicio del Puerto de Sevilla durante el Periodo Romería del 
Rocío 2.006. (Barcazas de Coria del Río).
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• Actualización de las Tarifas aplicables por la prestación del servicio de practicaje en el Puerto de 
Sevilla.

• Aprobación de nueva tarifa T-8-10 por prestación del servicio de suministro de agua en el Puerto de 
Sevilla.

Dominio público

• Aprobación de acuerdo a suscribir entre la Diputación Provincial de Sevilla y la Autoridad Portuaria 
de Sevilla de terminación convencional de reclamación de responsabilidad patrimonial relativa a 
parcela de terreno de 14.500 m2 situado en el sector de suelo denominado SUNP – GU - 1 “Palmas 
Altas” del PGOU de Sevilla.

• Acuerdo de inicio de actuaciones al objeto de incorporar 8 parcelas de terrenos situadas en el tér-
mino municipal de Dos Hermanas, a continuación de la Dársena del Cuarto, a la zona de servicio del 
Puerto de Sevilla.

• Convalidación de la adhesión de la Autoridad Portuaria de Sevilla a la Junta de Compensación del 
SUNP GU-1, como titular en pleno dominio de 27.684 m2 incluidos en la unidad de ejecución SUNP 
GU-1 “Palmas Altas” y aceptación del contenido del proyecto de reparcelación.

• Declaración de innecesariedad de parcelas pertenecientes al dominio público portuario situadas en la 
Avda. de Las Razas.

Mejora de accesos maritimos

• Aprobación de operación de préstamo por importe de 100 millones de euros a suscribir con el Banco 
Europeo de Inversiones para la financiación del proyecto Puerto de Sevilla.

• Toma de conocimiento de la propuesta de adjudicación del contrato relativo a “Diagnóstico hidráuli-
co ambiental del bajo Guadalquivir” al Consejo Superior de Investigaciones Científicas (CSIC).

Planificacion

• Ratificación del Plan Director del Puerto de Sevilla.

Cuentas

• Aprobación de las cuentas anuales del ejercicio 2005 y aplicación de resultados.
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Composición

El Consejo de Navegación y Puerto de Sevilla, se integra por un total de 
cuarenta miembros representativos de diversas instituciones, organismos, 
empresas o particulares interesados en el buen funcionamiento y desarrollo 
del Puerto de Sevilla.

• Comandancia Militar de Marina

• Capitanía Marítima

• Junta de Andalucía

• Ayuntamiento de Sevilla

• Ministerio de Fomento

• Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación

• Ministerio de Comercio-ICEX

• SOIVRE

• Jefatura de Costas

• Aduanas

• Cámara de Comercio

• Colegios Profesionales

• Sociedad Estatal de Estiba y Desestiba del Puerto de Sevilla

• Empresas Consignatarias

• Empresas Estibadoras

• Empresas Navieras

• Agencias de Aduanas

• Empresas Concesionarias

• Empresas Transitarias

• Sindicatos más representativos

• RENFE

• Clubes y Federaciones Deportivas

• Prácticos

• Remolcadores

• Amarradotes

• Usuarios del Puerto

Consejo Navegación y Puerto
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La representación social, tiene su máxima expresión en:

• Comité de Empresa, formado por 5 representantes del sindicato CC.OO. y 4 representantes del 
sindicato UGT.

• Secciones Sindicales.

El Comité participa a través del Comité de Seguridad y Salud Laboral, la Comisión Local de Competen-
cias y la Comisión de Control del Plan de Pensiones en aspectos como la prevención de riesgos labora-
les, el desarrollo del sistema por competencias y la supervisión y gestión de todos los aspectos relacio-
nados con el plan de pensiones de la Autoridad Portuaria de Sevilla. 

La actividad de la Autoridad Portuaria es auditada y controlada de forma externa en distintas vertien-
tes y con diferente periodicidad, anualmente la intervención General de la Administración del Estado 
realiza el Control Financiero y la Auditoria Operativa y de Cumplimiento; el Organismo Público Puertos 
del Estado realiza el Control de Objetivos y del Plan de Actuación de la entidad; igualmente se auditan 
de forma externa las cuentas, en el año 2006 por la empresa Deloitte y el sistema de gestión de cali-
dad, de forma interna por la empresa IMP y externa por la empresa BVQI. Además en el año 2006 se 
han realizado controles:

1.-  Por la IGAE, control financiero, relativo a los sistemas de gestión y control aplicado para garantizar 
la correcta gestión de las ayudas otorgadas con cargo al Fondo de Cohesión percibido por la APS.

2.- Control realizado a través de la empresa AUDEM auditores, en nombre de Puertos del Estado, so-
bre verificaciones exigidas en los Artículos 4 y 8 del Reglamento CE nº 1386/2002 y en el reglamen-
to 16/2003 de la Comisión relativos a la subvención de fondos de cohesión en la APS.

Estructura social

Estructura de control
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Cursos de Formación:

• Acción formativa de Grúa Carro (Portainers)
• Manipulante de Máquina Toyota de pinzas bobinas de papel.
• Jornada de Liderazgo y Coaching.
• Manipulante de Máquina Portacontenedores (Frontal – Reach 

Stackers).
• Nivel Avanzado de Manipulante Pala Carretilla.
• Curso de Formación de auditor interno en Sistema de Calidad ISO 

9001-2000.
• Primeros Auxilios.

Informática:

• Se crea la página Web de la Sociedad.
• Se avanza en la comunicación empresa-trabajadores portuarios a 

través del móvil, comunicándoles informáticamente vía s.m.s. los 
nombramientos.

SESTISE

Es la sociedad de estiba y desestiba del Puerto 
de Sevilla creada en 1990. El capital social es 
de 118.037 euros, se inicia el año 2006 con una 
plantilla de 54 trabajadores y finaliza con 51.

Jornadas 2006.
Jornadas solicitadas 20.557
Jornadas trabajadas 13.986

El 9 de noviembre de 2006 se firma el acuerdo donde se establece que en aras de mejorar la eficiencia 
de nuestro Puerto en términos de competitividad, se fija el incremento de todos los conceptos retri-
butivos para el año 2007 en el IPC del año 2006, reducido en un 0,55%. Por tanto la subida pactada 
es de un 2,15% sobre los conceptos retributivos para el 2007 (Puertos del Estado establece una subida 
máxima por estos conceptos del 3,3%). Así mismo para el 2008 se aplicará el IPC del año 2007 reducido 
en 0,55%.

Sociedades participadas
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La sociedad tiene como objeto social la prestación de todo tipo de 
servicios relacionados con el campo de las telecomunicaciones, la 
informática, la logística, la formación, la ingeniería y, en general, 
con la aplicación de nuevas tecnologías, así como el desarrollo, 
implantación y comercialización de dichos sistemas.

Constitución año 2000
Capital social: 500.000 
Plantilla: 24 trabajadores

Composición de la sociedad:

A. P. de Sevilla: 13 %
A. P. Bahía de Cádiz: 13 %
Portel: 26 %
Comunidad Portuaria de Cádiz: 16,4 %
Comunidad Portuaria de Sevilla: 14%
Grupo Dragados:  4,6 %
Sadiel, S.A.: 4 %
UNICAJA:  4%
Caja San Fernando:  4%
Consorcio Zona Franca de Cádiz: 1 %

El incremento de la cifra de negocio ha supuesto un 12% en rela-
ción a la cifra de negocio del año anterior. Analizando la evolu-
ción en función del resultado del ejercicio después de impuestos, 
podemos comprobar que éste se ha incrementado en un 269,93% 
respecto al resultado de la compañía a 31 de diciembre de 2005, lo 
que se ha conseguido con un incremento de un 1,05% de incre-
mento en la estructura de costes. La composición de la cifra de 
negocios mantiene el equilibrio entre las dos principales líneas, out-
sourcing y proyectos y servicios, representando la primera el 48% 
de la cifra total, frente al 52% de la línea de proyectos y servicios.
El EBITDA (Beneficio antes de impuestos, intereses y amortiza-
ciones) ha representado un 4,26% respecto a los ingresos de 
explotación, y un incremento del 89,20% respecto al resultado del 
año anterior, calculado en los mismos términos. Los resultados 
después de impuestos, incluyendo los financieros, han ascendido a 
43.102,24 euros, destinando el 10% del resultado a la constitución 
de las reservas legales a la que está obligada la sociedad y el resto 
a reservas voluntarias.

SERVIPORT ANDALUCÍA, S.A.
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La sociedad tiene por objeto social la urbanización, construcción y explotación de 
edificaciones destinadas a actividades logísticas y prestación de servicios comunes 
en la ZAL del Puerto de Sevilla.

Año de constitución 2003
Capital social: 11.9 millones de euros

Composición  de la sociedad:

Abertis Logística, S.A. 60%
Autoridad Portuaria de Sevilla 10%
Inmobiliaria Acinipo, S.L. 10%
El Monte 10%
Caja San Fernando 10%

Sevisur cerró 2006 con unos beneficios antes 
de impuestos de 125.000 . Las cuentas 
fueran auditadas, nombrándose auditor a 
PriceWaterhouse Coopers. Según estos resul-
tados el año 2006 ha supuesto la total   consolidación del proyecto con la plena 
ocupación de la primera fase de naves desde el mes de Mayo. 

En 2006 la sociedad ha invertido en torno a 5,3 millones de euros, la urbani-
zación de toda la zona ha quedado totalmente ejecutada, creando 7 grandes 
manzanas logísticas y dos manzanas en el área de negocios y servicios, se ha 
acometido la ejecución de una nueva nave logística de 16.000 m2 y el centro de 
servicios al camión, truck-center. Desde el punto de vista de la gestión de la ZAL, 
en 2006 la sociedad ha asumido la gestión de los servicios comunes de todo el 
ámbito con la puesta en marcha del nuevo Reglamento de Explotación, incluyen-
do a los concesionarios anteriores del ámbito con una eficiente relación calidad/
precio por los servicios prestados y un alto nivel de involucración de los inquilinos 
de dicho ámbito.

SERVISUR LOGÍSTICA, S.A.
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Actividad
EXTERNA

Tráficos

El tráfico total en 2006 ha alcanzado los 5,3 millones de toneladas, superando cualquier registro ante-
rior en el puerto de Sevilla. 

Evolución de los principales grupos de mercancías [Miles de Tn]

Evolución de los tráficos principales [Miles de Tn]

Evolución de Tráficos: Chatarra y productos siderúrgicos

Desempeño económico-social

Graneles líquidos 358.727

Graneles sólidos 2.827.598

Mercancía general 2.097.739

Total carga 1.562.023

Total descarga  3.719.041

Total cabotaje 1.217.580

Tota exterior  4.063.484

Distribución de graneles líquidos, 

sólidos y mercancía general

Distribución carga/descarga, cabotaje/exterior, 

principales grupos de mercancías

1996

241

352

890

288

585

1997

214

453

1006

206

401

1998

283

482

964

290

236

1999

486

409

773

261

301

2000

 507

570

771

444

585

2001

646

386

1211

428

658

 2002

642

467

1318

400

389

2003

725

609

1163

441

469

2004

687

600

763

356

365

2005

655

704

819

352

391

2006

887

840

814

423

403

Siderúrgicos

Chatarras

Cereales

Abonos

Cemento
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Evolución de Tráficos: Cereales y Abonos

Evolución de Tráficos: Cemento y Clinker

Evolución del tráfico de contenedores [Miles de TEUs]

Contenedores

1996

45

1997

59   

1998

66

1999

72

2000

 91

2001

101   

2002

101

2003

103

2004

112

2005

116

2006

123Contenedores
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Evolución de Contenedores [Unidades TEUs]

Evolución toneladas mercancías contenerizadas

Evolución toneladas mercancías contenerizadas

 2002

681.150

2003

682.561

2004

738.976

2005

773.845

2006

898.272Toneladas de mercancías
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Evolución del tráfico RO-RO

RO-RO

Evolución del tráfico RO-RO

Reparto entre el muelle público y las terminales en concesión

 2002

208.890

2003

186.800

2004

177.754

2005

196.572

2006

216.756Toneladas de mercancías

   

 2002

1.528.973

33 %

3.157.587

67 %

2003

1.522.675

31 %

3.312.000

69 %

2004

1.736.953

39 %

2.767.020

61 %

2005

1.948.519

40 %

2.908.874

60 %

2006

1.964.381

37 %

3.316.683

63 %

Movimiento de mercancías en los 

muelles públicos y terminales en 

concesión

Tráfico terminales concesión

Tráfico muelles AP Sevilla



28

MEMORIA

2006

Reparto entre el muelle público y las terminales en concesión

Evolución del tráfico de cruceros y transportes

Pasajeros

Evolución del tráfico de cruceros y transportes

 2002

1.168

298

1.466

2003

3.492

88

1.466

2004

2.716

0

2.716

2005

12.250

53.370

65.620

2006

14.172

138.442

152.914

Cruceros

Transportes

TOTAL PASAJEROS
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Evolución del tráfico total de pasajeros

Evolución del número de escalas de cruceros

Escalas de cruceros

Evolución del número de escalas de cruceros

 2002

10

2003

28

2004

13

2005

49

2006

55Escalas de Cruceros
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Inversión pública y privada

Mejora del Acceso Marítimo 

La Mejora del Acceso Marítimo es el eje de la estrategia global de la Autoridad Portuaria de Sevilla, 
que permitirá el acceso de barcos de mayores dimensiones, hasta 9 m de calado y 40 m de manga al 
recinto portuario ubicado en Sevilla. 

La entrada en servicio de las obras ligadas a la MAM en 2009 redundará en mayores economías de 
escala (disminución de hasta el 40% del coste de escala y de paso por puerto), lo que  llevan apare-
jada una mayor competitividad del Puerto de Sevilla y consolida sus potencialidades de crecimiento 
derivadas de su situación estratégica en el centro de un área geográfica muy amplia de origen/destino 
de mercancías. 

El año 2006 ha sido un año clave en el desarrollo y ejecución de esta importante obra de infraestructu-
ra, se acometieron, entre otras, las siguientes actuaciones:

- Habilitación de los recintos de vertidos para albergar los materiales del dragado.
- Ejecución de la infraestructura de acceso.
- Ejecución de los trabajos de estabilización de la explanada para la via ferroviaria.
- Ejecución de tres kilómetros de canalización de media tensión, saneamiento y un ramal de 

dos kilómetros de tuberías para dotar al área de agua potable.
- Implantación de la vigilancia ambiental con distintas acciones, que superan las preescriciones 

legales exigibles.
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Durante este periodo la media de trabajadores ha sido de 60 operarios al mes, acumulando más de 
72.000 horas trabajadas sin registrarse ningún tipo de incidencia de seguridad laboral. 

La Mejora del Acceso Marítimo consta de dos actuaciones, la nueva esclusa y el dragado de profundi-
zación selectiva de la canal de navegación de la Eurovía Guadalquivir E.60.02. La primera de las actua-
ciones iniciada es la obra de la nueva esclusa que después de dos años de ejecución ha completado la 
primera fase consistente en la ejecución de los accesos por la zona oeste, carretera de dos viales por 
sentido y plataforma de ferrocarril a lo largo de cinco kilómetros, la impermeabilización completa del 
recinto de cinco hectáreas con muros de bentonita y hormigón a una profundidad de 24 metros, y los 
recintos de vertidos.

Inversión pública en el año 2006  22.272.000 

Inversión total  200.123.000 

Nueva esclusa.
El presente proyecto, cofinanciado con Fondos de 
Cohesión de la Unión Europea, contribuye a reducir 
las disparidades sociales y económicas entre los
ciudadanos de la Unión.
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Entabán Biocombustibles del Guadalquivir, S.A.

Superficie de 14.835 m2

Planta de producción de ester metílico (Biodiesel), a partir de 

aceites vegetales crudos y aceites comestibles usados. 

Instalaciones:

• Edificaciones para la unidad de producción de bio-

diesel, para extracción y refinado de aceite y para 

oficinas, laboratorio y servicios

• Parque de depósitos aéreos con capacidad de 

7.000 m3 de almacenaje

Inversión 2006:  9.381.000 Inversión total:  14.781.000 

Inversión pública en el año 2006 9.277.000 

Inversión privada en el año 2006  21.118.000 

Base Industrial

El Cuarto es la primera de las zonas de expansión hacia el sur del puerto. La puesta en carga se 
efectuará en dos fases la primera de las cuales se ha completado con la urbanización de 60 Has.

Puerto Sur, Zona Industrial del Cuarto
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Zona Industrial de Torrecuellar

Ros Casares, S.A.

Inversión 2006:  2.824.000 Inversión total:  4.224.000 

Superficie de 45.809 m2

Actividad de almacenamiento, transformación y distribución 

de productos siderúrgicos. 

Instalaciones:

• Edificación para oficinas 

• Superficie cubierta y cerrada de 6.670 m2 y cubier-

ta y abierta de 9.947 m2

Molisur, Molinos Harineros del Sur, S.A.

Superficie de 15.489 m2

Planta de fabricación y envasado de harinas derivadas de 

cereales y otros productos.

Instalaciones:

• Edificios para fábrica de harinas, para oficinas y 

laboratorio y para panadería experimental

• 850 m2 de almacenes y silos con capacidad de 

31.274 m3 de almacenaje.

Inversión 2006:  627.000 Inversión total:  2.597.000 
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Hispalense de Líquidos S.L.

Superficie de 10.000 m2

Planta de fabricación de fertilizantes y abonos líquidos. 

Instalaciones:

• Edificación para planta de fabricación, salas de 

control y de caldera y oficinas 

• Depósitos de almacenamiento de 3.350 m3 de 

capacidad total, 1.250 m3 de materia prima líquida, 

1.460 de productos intermedios y 640 m3 de pro-

ductos acabados. 

Inversión 2006:  1.383.000 Inversión total:  3.073.000 

Centro Industrial y Logístico Torrecuellar

Superficie de 32.000 m2

Actividad de ingeniería, fabricación y pruebas de equipos 

electrónicos y de control, de redes de telecomunicación, y 

generación eléctrica solar para autoconsumo y/o exportación. 

Instalaciones:

• Nave-taller de 8.100 m2

• Campa de aparcamiento de vehículos y maquinaria 

de 3.000 m2

• Almacenes con capacidad de 2.412 m2

Inversión 2006:  4.860.000 Inversión total:  6.610.000 
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TADA, Técnicas Aeronáuticas Defensa y Automoción, S.A.

Superficie de 5.850 m2

Actividad de fabricación, tratamiento electrolítico y montaje 

de conjuntos de utillaje aeronáutico. 

Instalaciones:

• Edificación para oficinas, naves de montaje, meca-

nizado y zona de almacenaje.

Inversión 2006:  725.000 Inversión total:  1.225.000 

Superficie de 15.000 m2

Campa al aire libre de vehículos industriales y exposición y 

venta de vehículos nuevos y usados.

Instalaciones:

• Caseta prefabricada para oficina y túnel de lavado 

• Explanadas para aparcamiento en superficie

Vipconcesur

Inversión 2006:  114.000 Inversión total:  274.000 

Zona Industrial de la Carretera de la Esclusa
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Zona Industrial Batán Norte

Stockauto

Inversión 2006:  1.204.000 Inversión total:  2.104.000

Superficie de 53.277 m2

Actividad de almacenamiento, y distribución de automóviles. 

Instalaciones:

• Nave para oficinas y servicios, área de lavado y 

área de Pre Delivery Inspection

• Campa para estocaje y movimiento de carga/des-

carga de vehículos de 47.000 m2
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La Autoridad Portuaria de Sevilla participa en la sociedad gestora de la ZAL Batán en un 10% del capi-
tal. La inversión en el año 2006 ha sido de 299.000 .

Recintos Logísticos

SEVISUR logística, S.A.

Inversión 2006:  285.000 Inversión total:  1.785.000 

Superficie de 9.744 m2

Actividad logística de almacenamiento y distribución. 

Instalaciones:

• Nave de almacenamiento de 8.075 m2, con 19 

muelles de atraque y 4 rampas de acceso

• Aparcamiento en superficie para 88 vehículos

Inversión pública en el año 2006 299.000 

Inversión privada  8.067.000 
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SEVISUR logística, S.A.

Superficie de 10.000 m2

Actividad de servicios a vehículos, taller, exposición y venta de 

vehículos industriales. 

Instalaciones:

• Nave de 5.000 m2 para talleres, exposición y venta, 

y oficinas

Inversión 2006:  547.000 Inversión total:  911.000 

SEVISUR logística, S.A.

Superficie de 22.447 m 2

Actividad logística de almacenamiento y distribución. 

Instalaciones:

• Nave de almacenamiento de 15.736 m2, subdivida 

en 10 módulos, con 46 muelles de atraque para 

vehículos pesados

• Aparcamiento en superficie para 197 vehículos y 

46 camiones

Inversión 2006:  2.683.000 Inversión total:  3.577.000 
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SEVISUR logística, S.A.

Urbanización.

 Infraestructura viaria, redes de servicios y nuevo 

acceso desde la Carretera de la Esclusa con espacio 

para control de accesos.

Inversión 2006:  3.000.000 Inversión total:  6.000.000 

Galia, Promociones Inmobiliarias, S.A.

Superficie de 16.196 m 2

Oficinas y servicios comunes para empresas

Instalaciones:

• Edificio de 5 plantas de altura, la planta baja para 

locales y el resto para oficinas, y 1 planta sótano 

para aparcamiento de vehículos. Superficie útil de 

10.389 m2

• Edificio de 2 plantas de altura, para oficinas, y 

sótano. Superficie útil de 1.237 m2

Inversión 2006:  1.552.000 Inversión total:  10.252.000 
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Muelles/Terminales

En la Dársena del Batán es preciso realizar adaptaciones de los muelles existentes que permitan aten-
der la demanda existente de más y mejores servicios. Para el desarrollo de la terminal de contenedores 
actualmente existente que está en un proceso de ampliación de los buques que cubren la línea regular 
con Canarias, era precisa la ampliación de la rampa ro-ro del muelle del Centenario, doblando su capa-
cidad hasta 35 metros de anchura útil, y la mejora funcional del muelle Norte.

Ayuntamiento de Sanlúcar de Barrameda

Inversión 2006:  70.000 Inversión total:  370.000 

Superficie en lámina de agua de 1.325 m2

Instalación de un pantalán a adosar al ya ubicado en la Playa 

de Bajo de Guía, término municipal de Sanlúcar de Barrameda 

(Cádiz) para el atraque, abierto al tráfico comercial general, 

de embarcaciones destinadas al transporte marítimo de pasa-

jeros.

Inversión pública 1.641.000 Inversión pública 1.641.000
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Acuario Nuevo Mundo, S.A.

Superficie de 5.768 m2

Acuario y actividades complementarias

Instalaciones:

• Edificio de 3 plantas, en la primera planta se ubica  la 

cafetería y el restaurante con todas las dependencias 

anexas y una gran terraza abierta al río en la planta 

baja se ubica la gran pecera de 30 m x 28 m, la sala 

de conferencias, aulas y salas de reuniones, zona 

de cuarentena para los peces, laboratorio, tienda y 

exposición. En la planta sótano se sitúan el resto de la 

exposición, la gran pecera, el acceso a la sala de confe-

rencias y la zona destinada a albergar las instalaciones 

del edificio. Superficie útil de 7.188 m2

Inversión 2006:  200.000 Inversión total:  20.200.000 

Puerto-Ciudad
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Ingresos

Evolución de los ingresos [Miles de euros]

Evolución de los ingresos [Miles de euros]

42

 2002

10.110

5.175

15.284

2003

9.961

5.726

15.687

2004

8.327

7.318

15.645

2005

8.172

8.218

16.390

2006

10.298

9.170

19.469

Ingresos por tráfico

Ingresos por concesiones

TOTAL INGRESOS
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Calidad APS-Comunidad Portuaria

Sistema de Calidad en la Comunidad Logística Portuaria de Sevilla

La Autoridad Portuaria implantó hace varios años su sistema de calidad. En el año 2006 paso con éxito 
la auditoria de mantenimiento de la certificación de su sistema en la norma ISO 9001-2000. 

Iniciado posteriormente, se está en el proceso de elaboración del Plan de Calidad de la Comunidad 
Portuaria, siendo el número de procedimientos elaborados importante, y en la fase que en que se 
encuentra la documentación de los mismos se aprecia un alto grado de compromiso. Actualmente 24 
empresas de la Comunidad Portuaria disponen de un sistema de Gestión de Calidad, 8 consignatarias, 
5 estibadoras, la empresa adjudicataria del servicio de remolque y 10 concesionarias.

El objetivo final es poder certificar la Comunidad Portuaria de Sevilla en la norma ISO 9001-2000 para 
lo que ya estamos en una situación muy avanzada. El periodo estimado de la fase de implantación se 
estima finalice en el año 2008.

Mapa General de Servicios

Servicios portuarios básicos
(número de empresas prestatarias)

• Practicaje (1)
• Remolque (1)
• Amarre (2)
• Estiba / desestiba (11)
• Recogida desechos sólidos y líquidos (2)

Servicios comerciales prestados por Autoridad 
Portuaria de Sevilla

• Almacenaje
• Amarre en esclusa
• Depósito
• Báscula
• Limpieza de muelles y almacenes
• Recogida de residuos sólidos urbanos
• Suministro de electricidad y agua

Servicios vinculados recíprocamente a concesiones 
sobre dominio público

• Almacenaje
• Distribución industrial
• Transformación industrial

Actividades comerciales prestadas por Empresas 
Privadas
(número de empresas prestatarias)

• Consignación (20)
• Descarga de graneles por tuberías (5)
• Suministro de combustible mediante medios     

móviles a buques (5)
• Aprovisionamiento a buques.  
• Entrega y recepción (10 empresas, 8 empre-

sas estibadoras y 2 empresas no estibadoras)
•  Alquiler de maquinaria auxiliar (3)
• Puesta a disposición de grúas (1)
• Puesta a disposición de grúas para uso 

propio.
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Desempeño Ambiental

Plan Interior de Contingencia por Contaminación Ambiental Accidental

Con el objetivo de dar cobertura a cualquier posible incidente con repercusión 
sobre el medio ambiente, en el sentido de minimizar sus consecuencias, se ha 
acometido la redacción del Plan Interior de Contingencia utilizando metodologías 
específicas para el análisis de riesgos y sistematización de la respuesta.

Definidas las responsabilidades y obligaciones de la Autoridad Portuaria en mate-
ria de prevención y control de situaciones accidentales con resultado de conta-
minación, se determina el ámbito y alcance del Plan para después establecer la 
coordinación con los planes de ámbito superior en la misma materia.

Se han estudiado las actividades que se desarrollan en el ámbito del Puerto de 
Sevilla y que pueden dar lugar a un episodio de contaminación ambiental, tanto 
al medio marino como atmosférico mediante

• La identificación genérica de focos de contaminación
• El estudio sobre la influencia de las condiciones meteorológicas e hidrodi-

námicas en la evolución de posibles vertidos. 
• La elaboración del catálogo de riesgos y valoración de los mismos

Una vez definidas las condiciones de referencia se ha elaborado el Plan en sí, que 
con sujeción a las exigencias legales, establece las actuaciones a realizar por la 
Autoridad Portuaria para el control y supresión de las situaciones de emergencia 
con contaminación. El Plan establece entre otros:

- Niveles de respuesta ante un suceso que de o pueda dar origen a una 
contaminación marina

- Procedimientos específicos de actuación
- Composición y funciones de los órganos de dirección y respuesta del plan
- Procedimientos de activación del plan
- Procedimientos de notificación
- Coordinación con el Plan Nacional y el Plan Territorial correspondiente
- Fin de la emergencia
- Inventario de medios disponibles
- Programa de mantenimiento de los medios materiales disponibles

Por último y para asegurar una correcta implantación y difusión del Plan de Con-
tingencia se han elaborado un documento resumen, impresos informativos y una 
guía de respuesta, complementado con la programación de una serie de activida-
des que garantizar su adecuado funcionamiento, como 

- Programa de Entrenamiento, ejercicios y simulacros
- Plan de Formación
  

Lo que junto con la definición del periodo de vigencia y de revisión completan 
este instrumento, que ha considerado en su formulación los planes ya existentes 
en las instalaciones portuarias, y que supone un avance más en la contribución a 
minimizar los efectos adversos de un incidente ambiental.
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Dotación de tanques de tormenta en la Dársena del Cuarto

Las redes de saneamiento que se implantan actualmente en las nuevas zonas de expansión tienden a 
ser de tipo separativa, de manera que las aguas blancas ó pluviales siguen un camino diferente al de 
las aguas negras ó fecales, lo que conlleva ventajas medioambientales que justifican la duplicidad de 
redes.

Así, las aguas pluviales no contaminadas pueden ser devueltas al medio natural, como puede ser un 
cauce, sin grandes tratamientos previos, y el funcionamiento de las depuradoras de aguas residuales se 
optimiza al tratar únicamente las aguas negras que son las “altamente” contaminadas.

Esta consideración es la que se ha tenido en cuenta en el diseño y ejecución de las obras de orde-
nación y urbanización de la Dársena del Cuarto, realizadas en una superficie de 60 Has.  La red de 
pluviales, ó aguas blancas, recoge las aguas de las explanadas, viales y aceras, y al ser red separativa 
se pueden considerar como aguas pluviales limpias, sin contaminación, pero que no obstante pueden 
arrastrar elementos flotantes y grasas, debido al lavado de la superficie que provoca la primera fase de 
un evento lluvioso. 

Para la evacuación de los caudales recogidos por los distintos tramos de colectores de la red de pluvia-
les se han previsto cuatro salidas hacia la dársena, así como una conexión con el ovoide de saneamien-
to que la empresa municipal de aguas posee en la zona, y poco antes de cada salida se ha construido 
un depósito de retención o tanque de tormenta de forma que parte de las aguas de lluvia son bom-
beadas a la red de aguas residuales, y parte se vierten a la dársena. De esta forma las aguas pluviales 
vertidas en la dársena presentan la menor contaminación posible. 
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Parámetros de diseño

Los tanques de tormenta se han dimensionado siguiendo la Normativa de la Confederación Hidrográ-
fica del Norte:

- Retención de una lluvia de 20 minutos de duración con una intensidad equivalente a  7m3/ha, 
la establecida para zonas de población menos densa. 

- Cámara de retención provista de un aliviadero para verter los caudales excedentes.
- Distancia desde el máximo nivel de agua hasta el techo de  50 cm.
- Longitud mínima de la cámara del orden de dos veces la anchura.
- La dilución mínima en el medio receptor será de 20:1.
- La pendiente longitudinal oscilará entre el 1% y el 2% y la pendiente lateral entre el 3% y el 

5%.
- El tiempo de vaciado del tanque será inferior a 10 h.

Todos los tanques están preparados para almacenar el volumen de agua que genera una lluvia de 
12 litros por segundo y hectárea (7 m3/ha) de intensidad media y 20 minutos de duración, ya que se 
estima que el primer lavado de calles se produce con una intensidad de 10 litros por segundo y hectá-
rea. Este volumen de lluvia “de cálculo” se produce en Sevilla, según las estadísticas, en un 60% de las 
ocasiones. 

Solución adoptada para la dársena del cuarto

Los tanques de tormenta ejecutados por el Puerto de Sevilla están provistos tanto de equipos de bom-
beo como de depósito de retención, con labio separador de flotantes y grasas, previo al sifón de verti-
do, de manera que si la lluvia ocurrida es igual ó inferior a la de diseño, no se produce vertido alguno 
al medio receptor y la totalidad del agua de lluvia es bombeada a la red de aguas residuales para su 
depuración. Por el contrario, si el caudal de lluvia supera al de diseño, en la cámara de retención se 
produce una dilución de las primeras lluvias, en una fracción de 20:1, antes de ser vertida al medio re-
ceptor. Además, el labio separador superior se encarga de retener los flotantes y grasas en el depósito 
de retención, que son retirados posteriormente y de manera periódica por operarios especializados.  
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Actividad
INTERNA

Recursos humanos

Composición de la Plantilla

Distribución por edad a 31/12/2006

Pirámide de edad

Presidente y Director

Jefes Dep./Div.

Jefes Unidad

Responsables

Técnicos

Profesionales

TOTALES

Grupos

2

12

3

17

30

95

159

1

8

2

11

19

60

100

Efectivos %
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Sistema de Gestión de la Prevención

La Norma OHSAS 18001 surge por la demanda de grandes organizaciones de una norma reconocida 
para evaluar y certificar sus sistemas de gestión de la prevención, al igual que se certifican los sistemas 
de calidad y de medio ambiente.

La BSI (British Standards Institution) elabora la OHSAS 18001, en colaboración con  otras prestigiosas 
instituciones entre las que destacan SGS, AENOR, Lloyds Register Quality Assurance. 
Implantar el modelo OHSAS implica:

En el desarrollo de la Gestión por Competencias el servicio de Policía Portuaria  ha sido el centro fun-
damentalmente en el diseño de los contenidos formativos para homogeneizar los niveles competencia-
les de todo el colectivo del citado servicio. Estos contenidos se plasman en cuatro acciones formativas 
referentes a las materias de prevención de riesgos laborales, mercancías peligrosas, protección de 
buques e instalaciones portuarias y lucha contra incendios.

Con carácter general se ha planificado la creación de un aula informática para diversas acciones forma-
tivas a desarrollar en e-learning.

Formación

- La voluntad de ir más allá que el “mero” cumplimiento de requisitos legales.

- El compromiso de la Alta Dirección.

- La mejora continua de las condiciones de Seguridad y Salud.

- La integración de la Prevención a todos los niveles y funciones de la organización.
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Acción Social

Durante el año 2006 la Autoridad Portuaria ha continuado desarrollando las acciones sociales 
consolidadas en años anteriores y dirigidas tanto al personal activo como al personal jubilado. 
Destacan el almuerzo para el personal jubilado y la cena del “pescaíto” celebradas en la caseta 
de feria, la celebración de la festividad de la Virgen del Carmen, la visita guiada a las obras de 
Delicias y el Concierto de Navidad seguido de una copa. 

La Autoridad Portuaria de Sevilla, está implantando un Sistema de Gestión de la Prevención 
según el modelo OHSAS. Las fases de dicha implantación son:

- Fase 0: Presentación Inicial

- Fase I: Diagnóstico

- Fase II: Diseño del sistema de Seguridad y Salud Laboral

- Fase III: Implantación

- Fase IV: Auditorías Internas

- Fase V: Certificación

En el año 2006 se ha cubierto la segunda fase, estando previsto completar el proceso en el año 
2007.



3

Más abierto al mar

Posicionamiento Logístico

Transporte y Logística Dedicada

Cruceros

Comunidad
Logística Portuaria 

de Sevilla

Este tema se aporta 

en folleto adjunto 

con esta Memoria





4

Convenios 54

Participación en asociaciones 55

Actividades 56

Centro de Información y exposición en el Faro de Chipiona 62

•Visitas al Museo 62

•Visitas al Faro de Chipiona 64

•EXPOFAROS 66

Sociedad





54

MEMORIA

2006

Relación
DE CONVENIOS FIRMADOS

Excmo. Ayuntamiento de Coria del Río, cesión temporal colección de piezas
de patrimonio industrial.

Consejo Superior de Investigaciones Científicas, para realizar la exposición
“Doñana. Diversidad y Ciencia” ubicada en el Tinglado Azul del Muelle de
las Delicias.

Excmo. Ayuntamiento de Chipiona, para la realización de visitas concerta-
das al Faro de Chipiona.

Fundación FETEIA (Transitarios) con motivo del IV Congreso Feteia 2006
celebrado en Sevilla.

Gerencia de Urbanismo del Ayuntamiento de Sevilla, Confederación Hidro-
gráfica del Guadalquivir y la Autoridad Portuaria de Sevilla para la ejecución
de obras de acondicionamiento del Muelle de Nueva York del Puerto de
Sevilla y para el mantenimiento y régimen de aprovechamiento del mismo.

Ente Público de Gestión de Ferrocarriles Andaluces, para la construcción de
paso sobre el río Guadalquivir de la línea nº1 del metro de Sevilla (tramo 0).

Ente Público de Gestión de Ferrocarriles Andaluces, para la construcción del
paso subterráneo sobre la dársena de Alfonso XIII de la línea nº1 del Metro
de Sevilla.

Banco Europeo de Inversiones (BEI), por el que nos concede un crédito de
100 millones de euros para la financiación de la obra de la  esclusa.

Sociedad de Salvamento y Seguridad Marítima, relativo a la autorización
para la ocupación y utilización, de una parcela de unos 19.000 m2 de super-
ficie perteneciente al dominio público portuario estatal, situada en la zona
de servicio del Puerto de Sevilla, parcela AP-29 de las previstas en el Plan
Especial del Puerto de Sevilla “Dársena del Cuarto” con destino a la cons-
trucción y explotación de una base logística de salvamento y lucha contra la
contaminación.

Comité Provincial de la Cruz Roja en Sevilla y la Fundación Banco de Alimen-
tos de Sevilla relativo al uso temporal de la nave 1 puerta 2 del almacén 9
de la Avda. de la Raza.

Cultural

Infraestructuras

Comunidad
Portuaria

Colaboración
Social



Nuevos
Horizontes

TEMA 4

Sociedad

55

Participación
EN ASOCIACIONES

Participación en Asociaciones Nacionales:

- Centro Internazionale Citta d’Acqua.

- European Federation of Inland Ports (EFIP) miembro del Comité Ejecutivo.

- International Association of Ports and Harbors (IAPH).

- Asociación Villes et Ports.

- Internacional Permanente de los Congresos de Navegación (PIANC).

- Grupo de trabajo 29 de la Asociación Internacional Permanente de los Congresos de Nave-

gación (PIANC) “Innovaciones en el diseño de esclusas para la navegación”.

- Miembro de la Confederación Empresarial Sevillana (CES).

- Miembro de la Fundación Doñana 21.

- Miembro de la Asociación para el Progreso de la Dirección.

- Miembro del Consejo Sectorial Local de Medio Ambiente y Sostenibilidad de la Agenda

Local 21 de Sevilla.

- Participante en la Comisión Técnica en el Ente Público Puertos del Estado, redactora de la

nueva recomendación geotécnica para la redacción de obras marítimas, programa ROM.

Participación Asociaciones Internacionales:
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Relación
DE ACTIVIDADES

Desayuno de Trabajo en Antares. Encuentro con los

Medios de Comunicación.

FEBRERO

02-02-06

Presentación de la nueva línea regular Sevilla – Norte

de Europa (Rótterdam). Buque Jan Mitchell (Mertra-

mar Sevilla).

Presentación de la empresa Entaban Biocombustible.

Jornadas de Gestión por Competencias. UGT

Entrega de metopas a los Secretarios Provinciales de

UGT y CC.OO.

MARZO

07-03-06

28-03-06

30/31-03-06

31-03-06
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Programa continuidad IESE.

ABRIL

03-04-06

Acto con motivo del atraque de la Nao Victoria en el

Muelle de las Delicias, presidido por la Ministra Fomen-

to, Dª. Magdalena Álvarez.

Jornada de Trabajo en el Polígono Industrial Carretera

de La Isla,  Dos Hermanas.

MAYO

04-05-06

09-05-06

Visita de la Cía. Británica de cruceros FRED OLSEN.04-04-06
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IV Congreso FETEIA.   

Visita Delegación British Council de Cardiff.

Seminario sobre Autopistas del Mar.

Visita Comisión Interamericana de Puertos de la OEA.

MAYO

12-05-06

12-05-06

15-05-06

22-05-06

Visita representantes parlamentarios Nicaragüenses.

Acto de celebración del 15 aniversario de Sestise.

JUNIO

05-06-06

08-06-06



Nuevos
Horizontes

TEMA 4

Sociedad

59

Firma Convenio entre Autoridad Portuaria de Sevilla y

el Banco Europeo de Inversiones (BEI) para la financia-

ción de las obras de la nueva esclusa.

JUNIO

26-06-06

Visita del Presidente y responsables del puerto de

Sevilla a las obras del Metro-Centro.

AGOSTO

28-08-06

Visita de una Delegación Rumana de funcionarios y

autoridades civiles de primer orden.

SEPTIEMBRE

7-09-06
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Colocación Primera Piedra del Acuario.

Visita de la Comisión de Infraestructuras a las obras de

la nueva esclusa.

Visita XI Curso Iberoamericano de Gestión Portuaria

Visita Alcaldes Rumanos

OCTUBRE

5-10-06

9-10-06

25-10-06

26-10-06

4ª Jornadas Derecho Portuario.

Encuentro en el Muelle de las Delicias entre el Alcalde

de Sevilla, el presidente de la Autoridad Portuaria y

distintas Asociaciones de Vecinos.

SEPTIEMBRE

28/29-09-06

30-09-06
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Inauguración de la Exposición “Doñana, Diversidad y

Ciencia” en el Muelle de las Delicias

NOVIEMBRE

13-11-06

Inauguración del edificio Galia Puerto

DICIEMBRE

12-12-06
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De acuerdo con la política de divulgación de
las actividades del Puerto y de su historia, la
Autoridad Portuaria ha puesto en marcha un
Centro de Información y Museo en unas anti-
guas naves de la Avenida de la Raza, una de
las vías principales de la Exposición Iberoame-
ricana de 1929. Este espacio se complementa
con una exposición del faro de Chipiona,
ubicado en esa localidad.

Estas instalaciones, permiten a los ciudadanos
acercarse y conocer su puerto. La promoción
de estas visitas se realizan gracias a distintos
convenios firmados con instituciones como
el Ayuntamiento de Sevilla, con la participa-
ción de la entidad financiera Cajasol, por una
parte y con el Ayuntamiento de la localidad
gaditana de Chipiona. Año tras años, se cons-
tata un mayor interés como reflejan las cifras
de visitantes.

Centro de Información y exposición en el
Faro de Chipiona

Visitas organizadas al Museo
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TOTAL VISITANTES 5.369

Se trata de distintos espacios que situan al visitante en el pasado, presente
y futuro de nuestro puerto: Museo del Puerto de Sevilla, Faro de Chipiona y
Expofaros.

Los contenidos expositivos situados en el Centro de Información y Museo,
ocupan 1.200 m2 y muestran la importancia histórica y actual del puerto de
Sevilla. El centro ofrece a los visitantes la posibilidad de contemplar la evolu-
ción portuaria, las infraestructuras y los equipamientos propios de las distintas
épocas históricas.

Maquetas, maquinaria y presentaciones audiovisuales son algunos de los
elementos disponibles, a los que hay que añadir la colección de artículos del
patrimonio tecnológico del Puerto.

Inaugurado por el Presidente de la Junta de Andalucía el pasado 7 de Julio de
1999, el Centro de Información de la Autoridad Portuaria de Sevilla representa
el máximo esfuerzo de la APS para fomentar el conocimiento de la realidad del
Puerto.

Además de las visita a través de las referidas entidades, se puede acceder libre-
mente, concertando la cita previamente. La inversión ha rondado los 550.000
euros, de los que 120.000 han sido aportados por la Fundación Portuaria.
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El Puerto de Sevilla y el Ayuntamiento de la localidad gaditana de Chipiona, mantienen un  convenio
para que las personas y colectivos que los deseen puedan visitar el Faro de Chipiona durante la tempo-
rada estival.Se trata de un acuerdo que se viene alcanzando desde hace casi una década, que abre las
puertas del Faro y permite visitar sus instalaciones hasta la linterna, como una exposición, inaugurada
el mes de febrero de de 2004, que consta de cuatro grandes paneles informativos con composición
fotográficas y textos sobre las características de navegación del único Río navegable de España y su
función económica y social a lo largo de su historia.

Visitas organizadas al faro de Chipiona
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El Faro de Chipiona es un elemento clave en el
sistema de señalización marítima, para garantizar la
seguridad de la navegación en el acceso al Puerto de
Sevilla por la Ría del Guadalquivir. Es, además,  uno
de los monumentos referenciales de la ciudad, cons-
truido en el año 1868 por el ingeniero Jaime Font, y
constituye un lugar de interés cultural, educativo y
turístico. El edificio y la zona que lo circunda, es un
bien de dominio público de la Autoridad Portuaria
de Sevilla.

Las visitas se concertan a través de la Oficina de
Turismo del Ayuntamiento de Chipiona, en los meses
de abril a octubre, en grupos máximo de 15 perso-
nas, que serán acompaños por una guía turística. Los
visitantes, dispondrá asimismo de un folleto con las
referencias históricas, de funcionamiento y manteni-
miento, en castellano, inglés y alemán.

TOTAL VISITANTES 1.118
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MEMORIA

2006

Desarrollo de la Exposición

Desde 2004, el Puerto se Sevilla tienes instalada una amplia e  interesante Exposición dedicada a las
Señales Marítimas en la navegación en colaboración con la Entidad Puertos del Estado, en el Centro de
Información.

Esta propuesta de divulgación recoge l plan de Señales Marítimas (1985/1989) que establecía que a
una altura de observación de 16 m sobre el nivel del mar y a una distancia de la costa de 20 millas
náuticas, debe divisarse, en tiempo medio, al  menos un faro en la costa. Entre 4 y 12 millas náuticas
de distancia deben divisarse en tiempo brumoso, al menos, dos faros.

La historia de los faros es tan antigua como la navegación. Este sistema de señales, que en principio se
hacía con fuegos, es de vital importancia para la orientación en el mar durante la noche.

Introducción a las ayudas a la navegación.

ZONA 1

Primitivo sistema de señalización anterior al
Plan de 1847.

Antiguas máquinas de relojería para regular
el giro de las ópticas.

Ópticas y basamentos para los faros de los
primeros órdenes del Plan de 1847.

Relación entre las instalaciones según los órdenes de
aparatos del Plan de 1847.
  
Condiciones concurrentes en los faros del Plan de
1847.

ZONA 2

ZONA 3

EXPOFAROS



Nuevos
Horizontes

TEMA 4

Sociedad

67

Evolución de la señalización marítima en Espa-
ña de la Edad

Antigua hasta el s. XIX. Cuadro de señales del
Faro de Porto Pi (s.XIII).

ZONA 4

Relación de ayudas de los planes de 1847 a
1902

Siglo XIX. Innovaciones en las fuentes de ener-
gía. Collage relativo a instalaciones de balizas,
radar, etc desde los primeros a los últimos
planes.

Evolución de las lámparas durante la vigencia
del Plan de 1847.
  
Algunas instalaciones tras el Plan de 1902.

ZONA 5

Zona de faros internacional.

 Faro de Cordouan
 Faro de Chipiona
 Faro de Eddystone.

ZONA 6

ZONA 7

Principios del s. XX. El afán  por asegurar la
prestación del servicio.
  
Instalaciones automáticas del último tramo del
s.XX.

El balizamiento como integración de los distin-
tos elementos.

Linternas para boyas y balizas del s. XIX al XX.
Señales desde el Plan de 1847 a la situación
actual.

ZONA 8
Tipologías de plantas de edificios.

Ejemplos de disposición de franjas o bandas
en torre.

Panel de aparatos de medición metereológica.

ZONA 9

Faros de las Autoridades Portuarias de Anda-
lucía.

ZONA 10







 

 



 
 
 

 

                                                    



 
 

2.1.1 Situación 
Location 

                

                                                   
 

 
 
 
 
       



 
 

2.1.2 Régimen de vientos 
Wind conditions 

                

                                
 

 
 
 
 
       



 
 

2.1.3 Régimen de temporales  aguas profundas o Temporales teóricos 
Storm conditions in deep water 

                

                                                                        
 

 
 
 
 
       



 
 

2.1.4 Mareas 
Tides 

                
                                                                             

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.1.5.1 Vía navegable 
Inland Waterway  

 
    

                                                                 
 
 

 





 
 

2.1.5.3 Uso de remolcadores en entrada/salida de barcos 
Tug assistance in Ship Approaching  

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.1.5.4 Mayor buque entrado en el último año 
Biggest ship during the last year 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.1.6.1 Zona 1 
Zone 1 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.1.6.2 Zona 2 
Zone 2 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.2.1.1 Clasificación por Dársenas 
Classification by bassins 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.2.1.2 Clasificación por empleos y calados 
Classification by Uses and Depths 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.2.2 Superficie terrestre y áreas de depósito (m2) 
Land areas and storage areas (m2) 

                
                                                                           

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.2.3 Almacenes frigoríficos y fábricas de hielo 
Cold Stores and Ice Factories 

                
                                                                           

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.2.6 Edificaciones e Instalaciones de uso público 
Common areas 

                
                                                                           

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.2.8 Plano esquemático de Faros y Balizas 
Lighthouses and beacons plains 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.2.9 Relación de Faros y Balizas 
Lighthouses and beacons list 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.4.1.1 Diques secos 
Dry Docks 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.4.2 Varaderos 
Slipways 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.4.3 Astilleros 
Shipways 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.4.4 Servicio de suministros a buques 
Shipways 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.5.1.1 Grúas de muelle 
Dockside cranes 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.5.1.2 Grúas automóviles 
Mobile Cranes 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.5.1.3 Número de grúas. Resumen 
Number of cranes, Summary 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

2.5.2 Instalaciones especiales de carga y descarga 
Special loading and unloading facilities 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.5.3 Material móvil ferroviario 
Railway Rolling Stock 

                
                                                                              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

2.5.4 Material auxiliar de carga , descarga y transporte 
Auxiliary Cargo Handing and Transport and Equipment 

              
                                                                      

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 



 
 

2.5.5 Otro material auxiliar 
Other Auxiliary Equipment 

              
                                                                      

 
 

 
 

 
       
 

 
 
 
 



 
 

2.6.2 Remolcadores 
Tugboats 

              
                                                                      

 
 

 
 

 
       
 

 
 
 
 



 
 

2.6.4 Grúas flotantes 
Floating cranes 

              
                                                                      

 
 

 
 

 
       
 

 
 
 
 



 
 

2.6.5 Otros medios auxiliares del servicio 
Other auxiliary equipment 

              
                                                                      

 
 

 
 

 
       
 

 
 
 
 



 
 

2.7.1 Accesos terrestres y comunicaciones interiores 
Road acceses and Inner Communications 

              
                                                                      

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
   

    
 

 
 

 



 

 



 
                                   2.8 Breve descripción de instalaciones para tráfico específicos 
                                                  Brief description of Specific Traffic Facilities          

 
TERMINALES ESPECIALIZADAS

- Granel líquido.

REPSOL YPF
Ubicada en la Dársena del Cuarto, la terminal manipula gas butano, ocupando la instalación un total de 7.724 m2, distribuidos en:
-    área de zona de tierra contigua a la lámina de agua, en la que se sitúa el atraque, de forma sensiblemente rectangular y con una superficie de unos 6.369 m2.
-    área ocupada por el gasoducto, con una superficie aproximada de 615 m2.
-    área ocupada por la canalización enterrada de la línea eléctrica, de unos 740 m2.
La superficie de lámina de agua que se ocupa es de 2.500 m2.

- Productos siderúrgicos.

GP MANUFACTURAS DEL ACERO S.A.
Ubicada en margen izquierda del canal de Alfonso XIII, la terminal manipula productos siderúrgicos, fundamentalmente bobinas, ocupando una parcela de forma sensiblemente 
rectangular, con fachada a Ctra. del Copero desde la cual se accede, con un chaflán en el extremo sudoeste, debido a la zona de servidumbre de la Ronda de Circunvalación SE-30.
En la parcela, se ubica una zona de muelle con una grúa, con apoyos a distinto nivel. Dispone de una báscula de nueva construcción. La necesidad de espacios cubiertos se 
resuelve con dos caracolas, una para la maquinaria de la báscula, junto a la misma y otra en el lindero norte para el personal.

- Cemento.

HOLCIM ESPAÑA, S.A.
Ubicada en margen izquierda del canal de Alfonso XIII, la terminal manipula cemento, dispone de un pantalán al que llegan las tuberías para descarga del cemento a granel y 
ocupa una parcela de forma irregular y con una superficie de unos 17.315 m2, que cuenta con las siguientes edificaciones:
-    Dos naves, realizadas con estructura metálica, cerramientos de muros de carga de hormigón armado y cubiertas de fibrocemento, de unos 53.500 m2 
-    Entre las dos naves se sitúa una edificación formada por tres grandes silos para cemento a granel, que se alimentan desde barcos autopropulsores y que permiten tanto la
carga de camiones a granel, como el ensacado del cemento y paletizado, mediante maquinaria al efecto que se sitúa en una nave junto a los silos. Bajo uno de los silos, se sitúa 
una báscula para camiones de gran tonelaje. 

- Contenedores.

UTE BATAN
Ubicada en el muelle del Centenario de la Dársena del Batán, la terminal manipula contenedores, no dispone de muelle asociado a la terminal. La parcela que ocupa es de 47.310 
m2 y dispone de dos grúas tipo Gantry  de 40 toneladas de fuerza

- Terminales polivalentes

CARBÓN PUERTO OPERACIONES PORTUARIAS S.A.

Ubicada en margen izquierda del canal de Alfonso XIII, la terminal manipula diversos productos, graneles sólidos y mercancía general, dispone de las siguientes instalaciones: 
-    muelle de 144 m. de línea de atraque, zona de maniobra de grúas de unos 3.000 m2, a la cota +4,70;
-    grúa automóvil de 50 toneladas de fuerza
-    zona de operaciones, entre las cotas +7,50 y +8,25, extendida hasta la línea del ferrocarril con una superficie de 8.750 m2
-    rampas de acceso al muelle de maniobras, báscula mixta para pesaje de camiones y vagones de ferrocarril y foso de descarga
-    nave construida con una superficie de 4.250 m2
-    edificio de oficinas de unos 30 m2, adosado a la nave, junto a la báscula
La superficie total de la parcela es de 18.754 m2

AGENCIA MARÍTIMA PORTILLO, S.A.
Ubicada en margen izquierda del canal de Alfonso XIII, la terminal manipula diversos productos, especialmente graneles sólidos, dispone de las siguientes instalaciones: 
-    instalaciones de atraque con grúa fija, sin raíles, de 12 toneladas de fuerza
-    dos naves de almacenamiento de unos 6.000 y 2.280 m2 respectivamente
-    zona de almacenamiento en superficie.
La superficie total de la parcela es de 17.650 m2.

 
 

                                                    



 
 

3.1 Autorizadas antes de empezar cada año y que están vigentes 
Authorized before beginning the year and still in force 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 



 
 

3.2 Autorizadas en el año  
Authorized in the year 

 

 



 
 

4.1.1.1 Pasajeros Número 
Passengers Number  

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

4.1.2 Vehículos en régimen de pasaje. Nº de unidades 
Vehicles with passengers. Number of vehicles 

              
                                                                      

 
 

 
       
 



 
 

4.2.1.1 Distribución por Tonelaje 
Distribution by Tonnage 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

4.2.1.2 Distribución por bandera 
Distribution by flag 

 
    



 
                                                                 

 
 

 



 
 

4.2.1.3 Distribución por tipos de Buques 
Distribution by types of vessels 

 
   

                                                                 
 

 
 



 
 

4.2.2 Buques de Guerra 
Warships 

 

 
              

                                                                       
 

 
       
 



 
 

4.2.4 Embarcaciones de recreo 
Pleasure boats 

 

 
 

           
                                                                   

    
 



 
 

4.2.6 Otras embarcaciones 
Other ships 

 

 
 

           
                                                                   

    
 



 
 

4.3.1 Movidas por muelles y atraques del servicio 
          Handeld at Port Authority Quays and Berths 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

 
           

                                                                   
    

 



 
 

4.3.2 Movidas por muelles y atraques de particulares 
Handeld at Private Quays and Berths 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

 
 

           
                                                                   

    
 



 
 

4.3.3 Embarcadas y desembarcadas en el año 
Loaded and Unloaded during the year 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
 

 
           

                                                                   
    

 



 
 

4.3.4 Total mercancías por países de Origen y Destino 
Total Goods by Origin and Destination countries 

 
    

                                                                   
 



 
 

4.3.6.1 Resumen del tráfico Roll-On / Roll-Off 
Summary of Roll-On / Roll-Off Traffic 

 

 
   

                                                                 
 

 
 





 
 

4.3.6.3 Unidades de Vehículos en Régimen de Mercancías 
Units of Vehicles Considered as Goods 

 

 
   

                                                                 
 

 
 



 
 

4.3.7.1 Clasificación de mercancías según su naturaleza 
Classification by nature 

 
   

                                                    



 
 

4.3.7.2 A Clasificación según su Naturaleza y Presentación 
Classification by Nature and Packaging 

 
   

                                                    



 
 

4.3.7.2 B Clasificación según su Naturaleza y Presentación (continuación) 
Classification by Nature and Packaging (continuation) 

 
   

                                                    



 
 

4.5 Avituallamientos  
Supplies 

 

                      



 
 

4.7.1 Contenedores de 20 pies 
20 feet containers 

 
    

                                                                   
 



 
 

4.7.2 Contenedores mayores de 20 pies 
containers over 20 feet  

 
    

                                                                   
 



 
 

4.7.3 Total de Contenedores  de 20 pies o mayores 
Total containers equal and over 20 feet  

 
    

                                                                   
 



 
 

4.7.5 Total Contenedores  equivalentes a 20 pies (TEUS)  
Total equivalent 20 feet containers (TEUS) 

 
    

                                                                   
 



 
 

4.7.7 Mercancias transportadas en contenedores según naturaleza  
Containerized Goods classified by nature 

 
    

                                                                   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 



 
 

4.8.1 Cuadro general nº 1  
General Chart nº 1 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

4.8.2 Cuadro general nº 2 
General Chart nº 2 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

4.8.3 Cuadro general nº 3 
General Chart nº 3 

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

4.9.1 Tráfico ferroviario 
Railway traffic  

 
    

                                                                 
 
 

 





 
 

5.1 Utilización de muelles 
Quey utilization 

 

           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

            



 
 

5.2 Darsenas 
Quey utilization 

 

                       
 

 
 
 
 
       



 
 

5.4 Atraques 
Berths 

 

         
 

 
 
 
 
       



 
 

5.5 Ocupación de superficie 
Area utilization 

 

   
 

 
 
 
 
       



 
 

5.6.1 Grúas 
Cranes  

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

5.6.2 Instalaciones especiales 
Special Installations  

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

5.11 Básculas 
Weighing-ins  

 
    

                                                                 
 
 

 



 
 

6.1 Obras en ejecución o terminadas en el año 
Works in execution or completed in the year 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

6.2 Breve descripción de las obras más importantes 
Major Works carried out 

OBRAS EN EJECUCION 
 
ESCLUSA 
 
El  2006 ha sido, en relación a las obras de construcción de la Nueva Esclusa de Sevilla, 
un año clave. 
 
En efecto, es conocido que el ritmo de producción de una obra,  alcanza su máximo, 
cuando ésta se ha desarrollado en al menos un diez o quince por ciento del total 
previsto para su finalización. 
 
El 2005, supuso la implantación en el terreno, los desarrollos al detalle de los 
diferentes elementos constructivos, así como el traslado de la maquinaria necesaria, y 
comienzo en sí de la obra. 
 
Sin embargo durante el año 2006, se habilitaron los recintos de vertido necesarios 
para albergar los materiales de dragado precisos. Estos recintos consisten en grandes  
superficies de balsas con una altura de aproximadamente tres metros. 
 
La superficie requerida ha sido de aproximadamente cuarenta hectáreas, un diez por 
ciento aproximadamente de la zona de servicio del puerto actual. 
 
Además se continuaron a gran ritmo las tareas de ejecución del recinto que albergará 
la construcción de la estructura de hormigón. 
 
Este recinto tiene un perímetro de casi dos kilómetros y medio. Se ubica parcialmente 
en el río actual, y por tanto es imprescindible su completa estanquidad. Para 
conseguirlo se inserta en su borde perimetral un muro elástico de bentonita-cemento 
de un metro de espesor y veintiuno de altura, profundidad a la que se encuentra la 
matriz rocosa de naturaleza margosa. 
 
Además el 2006, ha supuesto la construcción de las infraestructuras de acceso desde 
la zona de servicio actual, al área de actuación. 
 
En efecto, en  las carreteras de acceso se han ejecutado los trabajos de desbroce, 
excavación y terraplén. Lo que supone una longitud de viales superior a los dos 
kilómetros. 
 

Respecto a la vía ferroviaria se han ejecutado los trabajos de estabilización de la 
explanada en dos kilómetros y medio. 



 
 

Además, se han tendido tres kilómetros de canalizaciones de media tensión, 
saneamiento, y un ramal de dos kilómetros de tubería de fundición cuyo destino final es 
dotar a toda el área de agua potable. 
Como cifra significativa decir que, a origen, se llevan certificados, más de treinta y 
tres millones de euros, IVA no incluido. 
 
Durante el año 2006, la media de trabajadores en la obra ha sido de sesenta 
trabajadores por mes, acumulando más de setenta y dos mil horas trabajadas. No se ha 
producido ningún accidente reseñable. 
 
La vigilancia ambiental de la obra es otro aspecto digno de comentar, Su implantación 
en la obra ha supuesto una garantía notable de preservación de los patrones 
requeridos. Son múltiples las acciones llevadas a cabo, y que van más allá de las 
prescripciones legales exigibles. Jalonamiento de especies vegetales a proteger. 
Establecimiento en el área circundante de la obra de sendas redes de control, tanto de 
emisión de partículas como de ruidos. Elaboración de un diario ambiental de la obra. En 
él se recogen todas las instrucciones y medidas ambientales llevadas a cabo durante la 
ejecución de los trabajos. Inventario y seguimiento de las parejas de aves que han 
anidado en entorno de la obra. Control de la calidad de las aguas y de sedimentos 
dragados. Control de la lámina de agua en los recintos, para permitir el anidamiento de  
distintas clases de anátidas y  limnícolas”, en la copas de los arbustos que los ocupan o 
la recuperación de ejemplares heridos. 
 
 
OBRAS INICIADAS EN EL AÑO 
 
A) Navegación. 
 
ACONDICIONAMIENTO ANTEPUERTO SUR 
 
Las obras realizadas han tenido por objeto dotar al antepuerto o boca sur de la actual 
Esclusa del Puerto de Sevilla, de las condiciones necesarias para acometer las 
pertinentes maniobras de entrada y salida en condiciones de seguridad y 
maniobrabilidad adecuadas. 
 
Los materiales que aterran la canal del antepuerto Sur aparte de los arrastres del río 
con sus mareas, son los que constituyen las riberas del antepuerto (brazo artificial) 
que se hallan entre la frontera de los limos y las arcillas, con cohesión y ángulo de 
rozamiento bajo y al encontrarse los taludes de la zona con una inclinación  



 
prácticamente vertical, se producen fenómenos de desplome locales que depositan los 
materiales en la canal de navegación. 
 
Por consiguiente, las obras ejecutadas han consistido en: 
 

- Recrecido de las motas del vertedero terrestre, conocido por “Butano”. Se han 
empleado 30.000 m³ de tierra, compactada al 90% de Proctor normal en capas de 
30 cm. y refino de los taludes. 

- Dragado de 1.146 m. longitudinales de la canal hasta la cota 7,00 B.M.V.E. y con 
una anchura en solera que va de 60 a 130 m. Los 336.600 m³ dragados se han 
depositado en el vertedero terrestre de Butano. 

 
Estas obras comenzaron a principios de junio y terminaron a mediados de julio, con un 
coste de 2,10 millones de euros. 
 
 
 
 
 
 
B) Infraestructuras. 
 
AMPLIACION DE LA RAMPA RO-RO DEL MUELLE DEL CENTENARIO 
 
1. Antecedentes. 
 
El Puerto de Sevilla cuenta en la actualidad con un total de tres rampas destinadas al 
tráfico roll-on roll-off (“ro-ro” en adelante). Dos de ellas fijas de hormigón armado y 
una tercera flotante.  
 
Las dos primeras se encuentran ubicadas al fondo de la Dársena del Batán, dársena 
destinada principalmente a graneles sólidos y al tráfico de contenedores. La tercera 
rampa, consiste en una estructura metálica dotada de cuatro flotadores, preparada 
para ser trasladada mediante remolcador y prestar servicio en cualquiera de los 
muelles comerciales del Puerto.  
 



 
 
Con estas tres rampas, el Puerto de Sevilla ha cubierto la demanda de tráfico ro-ro 
que hasta ahora había operado con buques de mangas inferiores a los 18 m. La 
inminente llegada de buques de mayor tamaño con la línea regular de mercancía 
contenerizada, que el Puerto de Sevilla tiene con Canarias, obliga a la Autoridad 
Portuaria de Sevilla a dotarse de una infraestructura acorde a los nuevos tráficos. 
 
Se opta entonces por ampliar una de las rampas existentes, que por su proximidad a la 
zona destinada a contenedores, es la del Muelle del Centenario. Dicha rampa mide 
actualmente 15,75  m. de ancho, 39 m. de longitud y tiene un 4,41% de pendiente. 
 
Los nuevos buques cuentan con 22 m. de manga y portalones de popa con más de 16 m. 
de ancho,  por lo que una ampliación de 8,00 m. en anchura hubiera sido más que 
suficiente. No obstante y en previsión a los barcos que pueden llegar al Puerto de 
Sevilla una vez entre en servicio la Nueva Esclusa, se ha tomado como buque de 
proyecto uno tipo ro-ro de 30.000 t DWG (15.000 t TPM), 190 m. eslora total, 27 m. de 
manga y 8,30 m. de calado a plena carga. 
 
El ancho de rampa necesario sería de es 36 m. Por tanto, la rampa debe ser ampliada en 
20,25 metros  más.  
 
 
 
 
2. Descripción de las Obras 
 
Las obras de ampliación consisten en la ejecución de una rampa ro-ro de labio fijo, 
adosada al flanco izquierdo de la rampa ro-ro existente en el Muelle del Centenario, de 
manera que ambas forman una sola plataforma de rodadura desde el punto de vista 
funcional, pero estructuralmente trabajan de manera independiente. 
 
La rampa está constituida por una losa continua de hormigón armado, cimentada sobre 
pilotes.  
 
Trabajos previos 
 



 
 
Para trabajar desde tierra y facilitar la ejecución, se hace un relleno del recinto que 
ocupará la rampa con material adecuado. Las tierras se sujetan en su parte frontal con 
una pantalla continua de tablestacas con el fin de evitar aterramientos en la zona de 
atraque de la rampa actual, ya que ésta sigue operativa durante la ejecución de la obra.  
 
La pantalla está compuesta por tablestacas metálicas recuperables que trabajan en 
ménsula, con una profundidad de empotramiento de 5.5 metros. Además, va atirantada 
con barra maciza de acero a una pantalla trasera para garantizar su estabilidad frente 
al empuje activo. 
 
Tanto la mota auxiliar de tierras como la pantalla de tablestacas serán retiradas al 
finalizar la obra.   
 
Cimentación 
 
La cimentación está constituida por un entramado rectangular de pilotes de hormigón 
armado, tipo CPI-5 (“in situ” con camisa de chapa perdida) de diámetro 650mm. 
 
En los veintisiete primeros metros de rampa, los pilotes se disponen en una malla 
rectangular de 4,73 m. por  3,81 m., tienen una longitud de 14 m. y una cuantía de acero 
próxima a los 50 kg/metros lineales, para soportar las tracciones y flexiones.  

 
En los once metros finales es donde apoya el portalón del barco y se soportan las 
mayores cargas, debidas tanto al buque como al tráfico rodado. Aquí los pilotes se 
distribuyen en una cuadrícula más cerrada (de 3,54 m. por 3,81 m.). La cuantía de acero 
es de 88 kg/metros lineales y se ejecutan con 18 m. de longitud en previsión a futuros 
dragados de profundización a la cota -9,0 m. respecto al cero del puerto. 

 
Adicionalmente se disponen un total de 10 pilotes con una inclinación de 5º, 
distribuidos por la rampa, para absorber el sismo y los posibles esfuerzos horizontales 
que puedan afectar a la estructura. 
 
La armadura longitudinal y transversal se coloca en toda la longitud del pilote, mientras 
que la camisa de chapa perdida tiene 1m.menos para permitir la creación del bulbo en la 
punta durante el hormigonado. 



 
 
La armadura longitudinal se prolonga en 40 cm. más por la parte superior, a modo de 
armadura de espera, para garantizar el “atado” de los pilotes con la losa superior. 

 
Losa 
 
La losa es de hormigón armado y se ha ejecutado de manera continua e “in situ” para 
evitar juntas de ejecución. Tampoco ha sido necesario cortar juntas de retracción 
debido a la abundante armadura superior con la que contaba y a que se cuidó mucho de 
mantener permanentemente húmeda la superficie durante los 7 primeros días de 
curado.     
 
Sus dimensiones son 39,0 m. de largo, 20,25 m. de ancho y 0,50 m. de canto. 
 
La superficie de rodadura será el propio hormigón armado, sin acabado superficial 
alguno, para que la rugosidad natural del material garantice el agarre de los 
neumáticos.  
 
Pavimento Portuario 
 
Se trata de prolongar el pavimento de hormigón existente en el Muelle del Centenario 
hasta el inicio de la nueva rampa. Se ganan así 170 m2 más de superficie de rodadura y 
acopio. 
 
El paquete de firme está compuesto por una capa de 50 cm. de suelo seleccionado, 15 
cm. de hormigón magro y 33 cm. de hormigón HP-40.  
 
 
 
Dragado 
 
La cota actual del fondo en la Dársena del Batán es la -6,50 m, aunque la nueva rampa 
ha sido diseñada para la -9,00 m, cota que podrá ser alcanzada cuando finalice la obra 
de la Nueva Esclusa y se haga el dragado de profundización.  
 
 



 
Ahora se propone un dragado a la cota -8,00 m, respecto al cero del puerto, de una 
franja que rodee a la nueva rampa. El objetivo es crear una “trampa de sedimentos” 
para recoger el posible derrame residual del material de relleno que hay bajo la nueva 
rampa y no pueda ser retirado al finalizar la obra. 
 
El material a dragar es de categoría I según las Recomendaciones para la Gestión del 
Material Dragado en los Puertos Españoles elaborado por Puertos del Estado, y por 
tanto puede ser vertido en los recintos que la Autoridad Portuaria tiene preparados en 
sus márgenes para tal fin. 

 
Obras adicionales 
 
Además de las operaciones anteriores, han de llevarse a cabo una serie de actuaciones 
complementarias y que se enumeran a continuación: 
 
- construcción de un murete lateral de hormigón armado para evitar caídas al 

agua.  
- Desplazamiento del bolardo de babor a su nueva ubicación en la nueva rampa. 
- Colocación de 4 defensas tipo V de caucho. Se prescinde de escudo ya que 

puede impedir que apoye correctamente el portalón de popa del buque.  
- Traslado de una de las salidas de pluviales a la Dársena a un lado de la rampa, lo 

que implica la ejecución de un pozo de registro, prolongación del colector mediante 
tubería de PVC de diámetro 400 mm. y construcción de tajea de hormigón “in situ” 
en la boca de salida. 

- Colocación de una marquesina al inicio de la rampa para preservar las 
inclemencias del tiempo a los operarios del muelle. 

 
3. Datos Técnicos 
 
Presupuesto de Inversión: 938.568,49 €, IVA incluido. 
Materiales empleados:  
Hormigón dosificado D375F20-1 con Cemento IIa-S42.5 N/SR en pilotes.  
Hormigón HA-30/F/20/IIa en losa. 
Acero B-500-S en armaduras. 
Dimensiones finales de la rampa ro-ro ampliada: 36 m. de ancho, 39 m. de longitud y 
0,50 m. de canto.   



 
Carga máxima que soporta: cargas puntuales de 32 t y cargas lineales de 18 t/m.l. 
 
 
ANILLOS DE MEDIA TENSION EN TORRECUELLAR. SECTORES 2-4 DE LA ZAL 
BATÁN, ACONDICIONAMIENTO DEL ALUMBRADO Y CANALIZACIÓN DE 
FIBRA OPTICA EN LA CARRETERA DE LA ESCLUSA 
 
Con este Proyecto, la Autoridad Portuaria de Sevilla pretende dotar de suministro 
eléctrico en media tensión (20KV) a dos zonas de crecimiento del Puerto de Sevilla, que 
ya fueron urbanizadas en su día y ahora están siendo otorgadas en régimen de 
concesión.  
 
Una de ellas es la segunda fase de la zona de actividades logísticas (en adelante (ZAL 
BATÁN) del Puerto, denominada “Sectores 2-4 de la ZAL BATÁN” y la otra, ubicada 
más hacia el Sur, Polígono Industrial de Torrecuéllar destinada a la instalación de 
almacenes e industrias relacionadas con la actividad portuaria. 
     
Tras el estudio de demandas de energía eléctrica en ambas zonas, ha sido necesario 
ejecutar un circuito independiente para cada una de las zonas. Ambos han sido 
ejecutados según normativa vigente y cumpliendo con las Prescripciones Técnicas de la 
compañía suministradora, que en este caso es Sevillana-Endesa que gestionará 
posteriormente la citada compañía. Además, se han ejecutado en anillo para garantizar 
el suministro eléctrico al resto de usuarios en caso de avería en un punto intermedio de 
la línea.  
 
El primero de los circuitos, conocido como “Anillo de la ZAL BATÁN”, parte de la 
subestación de Torrecuéllar, propiedad de Sevillana-Endesa, y recorre toda la 
Carretera de la Esclusa hasta llegar al nuevo acceso de la ZAL. A partir de aquí, 
conecta con el circuito existente en el interior de los sectores 2-4, donde están 
ubicados todos los Centros de Transformación y de consumo. Además, ha sido 
necesaria la colocación de las dos celdas de seccionamiento en la Subestación. 
 
La canalización ejecutada para este anillo tiene 1.820 m. de longitud y cuenta con 6 
tubos de polietileno de alta densidad de 200 mm. de diámetro, de los cuales, dos de 
ellos han sido ocupados por el circuito de ida y de vuelta del anillo, y el resto se dejan a  



 
modo de reserva para futuros circuitos eléctricos de la zona comprendida entre el 
Polígono de Torrecuéllar II y la ZAL BATÁN  
 
El circuito eléctrico ejecutado para el Polígono de Torrecuéllar ha sido mucho más 
sencillo, ya que consistía en cerrar en anillo una instalación que ya existía en punta. El 
tramo nuevo parte de un centro de transformación que hay cerca del Muelle de la 
esclusa y cierra el anillo al llegar a la Subestación de Torrecuéllar. El tramo nuevo 
tiene una longitud de 1.200 m. y la canalización consta de dos tubos de PEAD de 200 
mm2 de diámetro, uno de ellos a modo de reserva. 
 
  Además, se ha procedido a acondicionar la canalización de fibra óptica existente a lo 
largo de la Carretera de Esclusa. Por un lado, se han reparado los tramos dañados por 
otras obras realizadas a posteriori en la zona, y por otro, se ha prolongado la 
canalización hasta el cuadro que hay instalado en el P.I.F. del Muelle del Centenario, 
con el fin de conectar este ramal a la red interna de Fibra Óptica que la Autoridad 
Portuaria de Sevilla tiene instalada a lo largo de todo el terreno portuario.  
 
Una vez reparada, esta canalización va a permitir el tendido de fibra óptica hasta la 
Esclusa actual para la instalación de sistemas de seguridad y vigilancia. Asimismo 
supone el arranque de la canalización de Fibra Óptica que llegará hasta la Nueva 
Esclusa, situada unos 2 km. más al Sur.  
 
Se ha renovado la canalización subterránea y repuesto la totalidad del cable de 
alumbrado. Para los 3.000 m. de longitud que tiene la carretera de la Esclusa, se han 
instalado 3 circuitos independientes de alumbrado para evitar grandes pérdidas de 
carga ó el instalar secciones de cable demasiado grandes. 
 
Datos Técnicos: 
 
Presupuesto de Inversión: 693.343,81 €, IVA incluido. 
Materiales empleados:  
Cable 3 x (1x240 mm2) 18/30KV de Aluminio para circuitos de media tensión (20KV).  
Cable 4x16+TTx16 mm2; 4x10+TTx16 mm2 y 4x6+TTx16 mm2 de cobre para circuitos 
de alumbrado. 
Tubos de 200 mm. de diámetro de PEAD con doble pared en canalización de media 
tensión. 



 
 
Longitud de circuito de M.T.: 1.820 ml. de canalización y 3.640 m. de cable en Anillo 
de la ZAL.  
1.200 ml. de canalización y 1.200 m. de cable en Anillo de Torrecuéllar. 
 
OBRAS TERMINADAS EN EL AÑO 
 
C) Navegación. 
 
ACONDICIONAMIENTO ANTEPUERTO SUR 
 
Esta obra se describe como ejecutada en el año ya que comenzó a principios de junio y 
se terminó a mediados de julio. 
 
 
D) Infraestructura. 
 
ORDENAMIENTO DARSENA DEL CUARTO Y PROYECTO DE URBANIZACIÓN: 
ACCESO Y VIARIO. 1ª FASE 
 
Las obras ejecutadas han tenido por objeto la ejecución de un vial que mejora la 
accesibilidad viaria al Puerto desde la futura SE-40, a través de los terrenos de la 
Dársena del Cuarto, y en un futuro muy próximo conectar ambas márgenes de la 
Dársena de Alfonso XIII a través de la Nueva Esclusa en construcción y por tanto, 
descongestionar las vías de acceso al Puerto, como son la SE-30 con su puente del V 
Centenario, la Avenida de las Razas y el puente de las Delicias, que en la actualidad se 
encuentran saturados por el tráfico urbano. 
 
El vial segrega, mediante vías de servicio, el tráfico de cada concesión que se 
establezca en los terrenos de la Dársena del Cuarto, del tráfico general. Asimismo, se 
habilita el futuro control de acceso al área portuaria que se establecerá en el Glorieta 
nº 1. 
 
En las obras ejecutadas, se incluye la instalación de los servicios básicos que permitan 
el desarrollo posterior de las zonas adyacentes al viario, como son, la implantación de 



 
las redes de telefonía, fibra óptica, abastecimiento, saneamiento, redes eléctricas de 
alta, media y baja tensión y alumbrado. 
 
Por consiguiente, las obras ejecutadas han consistido primordialmente en: 
 
A) Viales 
 
En esta primera fase se ha construido un vial principal de 2.930 m. de longitud y tres 
viales de servicio que suman 1.300 m. de longitud. 
 
Existía una carretera de servicio paralela a las concesiones y a una distancia media de 
22,00 m, que discurría desde la glorieta existente ubicada debajo del puente del 
Centenario hasta la concesión a Marina Yacthing y embocaba con la carretera 
periférica a la Dársena del Cuarto. 
 
El vial de servicio 1 sustituye a la anterior carretera de servicio. En Los primeros 994 
metros de nueva construcción se ha ubicado más cercano a las fachadas de las 
concesiones actuales y discurre desde la primera concesión, bajo el puente del V 
Centenario (Draconsa) hasta la concesión de la Central Térmica del Guadaira, siguiendo 
su trazado por el camino de servicio anterior en una longitud de 456 m. hasta la 
concesión de Marina Yacthing. 
 
Si en los primeros 1.450 m. del vial principal tiene un trazado que discurre paralelo a la 
fachada de las concesiones,  en los 500 m. siguientes, se  empareja su trazado a base 
de una curva y una contracurva con la carretera “Variante de Bellavista (N-IV)” y el 
resto hasta el punto kilométrico  2,930 discurre en paralelo con dicha variante. 
 
En los puntos kilométricos 0,800, 1,400, 1,760, 2,200 y 2,930 del trazado del vial 
principal, se encuentran ubicadas cinco glorietas de 21,75 m. de radio interior (números 
1, 2, 2 bis y 4 ) y de 13,30 m. (nº 3), cuya misión es enlazar con las futuras concesiones 
(glorietas números 2, 2 bis, 3 y 4), como terminación del vial principal en esta primera 
fase (glorieta nº 4) y como control de acceso al área portuaria (glorieta nº 1). 
 
El alzado del vial principal se ha ajustado a la rasante del terreno natural existente 
para minimizar el movimiento de tierras y menor ocupación de superficie, excepto 
entre los puntos kilométricos 1,400 (glorieta nº 2) y 1,900 (trazado en curva y 



 
contracurva) en el que los terraplenes son de unos 9 m. de altura, al haberse 
construido un paso superior bajo el cual se inscribirá un ramal ferroviario que  
 
discurrirá en paralelo al vial. Al tratarse de una obra a ejecutar en dos fases, se ha 
realizado en esta primera fase el movimiento de tierras y la explanada completa del 
viario de ambas fases y el firme necesario para dos carriles (uno por sentido). 
 
Del estudio realizado, el tráfico que se ha considerado para los viales según la 
Instrucción de Carreteras 6.1 – IC, es de un T1 en el vial principal y un T3 para los 
viales de servicio. La sección tipo construida para el vial principal y los de servicio son: 
 

- 50 cm. de explanada mejorada con C.B.R. > 20 sobre el suelo tolerable 
existente. 

- 25 cm. de base granular (zahorra artificial tipo Z-1). 
- 15 cm. de mezcla bituminosa en caliente (9 cm. del tipo G-25 y 6 cm. del tipo S-

20). 
 
Las secciones tipo en planta son: 
 
Vial principal: 
 
Calzada: 1 m. por 3,50 m. por sentido (ampliable a 2 m. por 3,50 m.). 
Arcenes exteriores e interiores: 1 y 0,50 m. 
Mediana central: 2 m. 
Bermas exteriores: 0,50 m. 
 
Glorietas 1, 2, 2 bis, 3 y 4 (vial principal): 
 
Calzada: 2 m. por 4 m. 
Arcenes exteriores e interiores: 1 y 0,5 m. 
Bermas exteriores: 0,50 m. 
 
Vial de servicio nº 1 a las concesiones existentes: 
 
Calzada: 2 m. por 3,50 m. (entre bordillos). 
 



 
Vial de servicio nº 2 (desde Glorieta nº 2 hasta entroncar con el vial existente: 
 
Calzada: 2 m. por 4 m. 
 
Aceras: 2 m. 
Bermas exteriores: 0,50 m. 
 
Vial de servicio nº 3 (desde glorieta nº 4 hasta entroncar con la carretera periférica 
de la Dársena del Cuarto): 
 
Calzada: 2 m. por 3,50 m. 
Arcenes exteriores: 1,50 m. 
Bermas exteriores: 0,75 m. 
 
B) Estructuras 
 
Las estructuras ejecutadas han sido: 
 

- Marco de hormigón armado para paso inferior de ferrocarril. 
- Aletas marco con altura variable entre 9,50 y 7,00 m, 7,00 y 4,00 m. y 4,00 y 

1,00 m. 
- Muro de hormigón armado para la sujeción de la berma del ramal 2 del vial 

principal de acceso a la glorieta nº 1 y el terraplén del acceso al paso superior 
sobre la variante de Bellavista (N – IV) en ambas márgenes. 

- Pozos de bombeo de 4,79 y 5,65 m. de profundidad. 
- Cámaras de llaves de 1,20 m. de profundidad. 
- Arquetas de registro de 1,60 m. de profundidad. 
- Depósitos de retención. 

 
C) Drenaje 
 
Se han construido cunetas para el drenaje superficial de las plataformas y taludes de 
las laderas que vierten a la traza. Las cunetas ejecutadas en tierra tienen 45 cm. de 
profundidad y 90 cm. de anchura y las que van revestidas de hormigón, por tener muy 
poca pendiente, tienen 45 cm. de profundidad y taludes 2/1 (2 horizontal y 1 vertical). 
 



 
D) Saneamiento 
 
Se han construido una red separativa de aguas pluviales y aguas negras; el colector de 
aguas pluviales discurre por la mediana del vial principal y en cuatro puntos del trazado  
se bifurcan con otro tipo de colector a cuatro tanques de tormentas y el de aguas 
negras bajo la futura acera del vial más próximo a la Dársena. 
Se han construido cuatro “tanques de tormenta” a lo largo del veril de la dársena del 
Cuarto, para garantizar la mayor limpieza posible de las aguas pluviales vertidas a la 
dársena y el resto de dichas aguas pluviales sucias que se quedan en los tanques, se 
bombean hacia la red de aguas negras. 
 
Las aguas negras de las distintas concesiones instaladas o a instalar, son recogidas por 
una red de colectores que discurren por gravedad hasta entroncar una pequeña parte 
con el colector de aguas negras de la ciudad que pasa por la glorieta nº 1 y el resto de 
las aguas (la mayoría) va a parar a una estación de bombeo (E.B.A.R.) construida en los 
aledaños de la glorieta nº 4, que bombea las aguas negras al otro lado del río Nuevo 
Guadaira, conectándose con el colector de la ciudad que discurre por dicha margen. 
 
E) Abastecimiento 
 
La red construida de forma mallada discurre por la mediana del vial principal con 
canalización de fundición dúctil de presión nominal 16 atmósferas, de diámetros 300 y 
400 mm, y se cierra el anillo con canalización de fundición dúctil de presión nominal 6 
atmósferas de diámetro 300 mm. por la franja pegada a las concesiones existentes que 
es por donde discurre la red de aguas de la ciudad. Toda la red está dotada de las 
válvulas, desagües, ventosa e hidrantes correspondientes. 
 
F) Electricidad y alumbrado público 
 
Se han dejado instalados tubos en cruce de calzada y arquetas de registro en ambos 
lados de la calzada para los posibles circuitos de media tensión a instalar 
posteriormente de acuerdo con la compañía eléctrica suministradora. 
 
Se han instalado cada 25 m. báculos de 12 m. de altura con doble brazo con su luminaria 
en la mediana del vial principal y en el vial de servicio nº 1 báculos de 9 m. con 2 
luminarias, que iluminan el vial y la fachada de las concesiones. 



 
 
La red de alimentación en baja tensión para el alumbrado público, los tanques de 
tormenta y la E.B.A.R. parten de un centro de transformación bajo el puente del V  
Centenario, propiedad de la compañía suministradora y de un centro de transformación 
construido en los aledaños de la glorieta nº 2. 
 
G) Telecomunicaciones 
 
Se ha construido la obra civil de las dos infraestructuras de telecomunicaciones, red 
de telefonía y red de fibra óptica. 
 
La obra civil de ambas está formada por un paquete de 8 tubos de PVC de 110 mm. de 
diámetro, de los cuales 6 tubos son para telefonía y 2 para la fibra óptica con sus 
cámaras de registro BRF (telefonía) y arqueta tipo M. (fibra óptica) en by-pass. Los 
primeros 1.050 m. de trazado van por la margen izquierda del vial de servicio nº 1 y el 
resto del trazado hasta la glorieta nº 4 del vial principal discurre por el pie del talud 
del mismo. 
 
H) Cruce de la vía de ferrocarril existente por el vial principal y vial de servicio nº 

1 
 
En el tramo de vía que cruza los viales se ha levantado y ejecutado  vías en placa, 
dejando los carriles unos 6 cm. sin hormigón y rellenando dicho hueco con mezcla 
bituminosa en caliente. 
 
En el paso a nivel sin barreras,  se ha instalado un sistema SLA que consiste en un 
destelleante luminoso y acústico que acciona el tren al acercarse. 
 
I) Jardinería 
 
En el trazado del vial principal, entre las glorietas nº 3 y 4, se encuentran ubicados un 
pequeño bosque de “tarajes” y para que no se pierda dicha planta, los tarajes que 
ocupaban la traza del vial se han trasplantado y ubicado en la mediana en alcorques de 
1,10 m. por 1,10 m. cada 4 m, así como en las glorietas en distribución de estrella, 
también cada 4 m. 
 



 
 
Para el mantenimiento de dichas plantaciones y otras colocadas en las glorietas se ha 
ejecutado un sistema de riego por goteo que cubre todas las zonas. El agua para el 
goteo proviene del río, con una toma colocada en la Dársena del Cuarto. 
 
J) Señalización 
 
La señalización del vial principal y de los viales de servicio, tanto horizontal como 
verticalmente, se ha ejecutado como indica la Norma de la Dirección de Carreteras, 
según las instrucciones 8.1.-IC “Señalización vertical” y 8.2-I.C. “Marca de viales”. 
 
El importe de estas obras ha sido de 12,3 millones de euros y se han terminado a 
finales de este año. 
 
MEJORA DE LA EFICIENCIA LOGISTICA EN MUELLES PUBLICOS 
 
Las obras ejecutadas han tenido por objeto ordenar los muelles para mejorar el 
tránsito de vehículos pesados por los mismos en su espera y posterior recorrido: 
espera, control, pesaje, descarga o carga en las concesiones o muelles, vuelta a pesar 
(lleno o en vacío) y salida del muelle. La pavimentación y urbanización de las zonas 
ocupadas (muelles del Batán Norte y ampliación de Tablada) y sin ocupar (Muelle del 
Centenario), consiguiendo mayor eficiencia de los muelles públicos. 
 
Por consiguiente las obras ejecutadas han consistido primordialmente en: 
 
A) Muelle del Batán Norte (Dársena del Batán) 
 
Para poder entrar o salir los vehículos pesados que llevan o recogen mercancías de los 
barcos que atracan en la rampa Ro-ro de dicho muelle, tenían que hacer un recorrido 
muy desigual entre cargas depositadas en dicho muelle; por tal motivo, para que 
accedieran directamente a la rampa Ro-ro desde el acceso principal al muelle, se ha 
tenido que levantar una franja de acerado en tierra de 26 m. por 5 m. y pavimentarla, 
uniendo los pavimentos del acceso principal con el del muelle y dar acceso directo a la 
rampa Ro-ro. 
 
 



 
Asimismo se ha demolido y repuesto 175 m² de losas de hormigón de 5 m. por 5 m. en 
el acceso al muelle del Batán por encontrarse muy deterioradas y podía producir algún 
accidente. 
 
 
La pavimentación de acceso a la rampa Ro-ro ha consistido en demoler 42 m. de bordillo 
de hormigón, trasplantar dos árboles que ocupaban la franja, desmontar y colocar en 
otro lugar del muelle 4 módulos de marquesinas de aparcamiento, excavar la franja en 
un espesor de 1,25 m. para colocar el paquete del nuevo pavimento que está formado de 
abajo-arriba por 0,60 m. de espesor de suelo seleccionado, 0,15 m. de espesor de 
hormigón magro, lámina de polietileno de 0,60 mm. de espesor, 0,33 m. de espesor de 
hormigón HP-40 en losa y sus juntas correspondientes. Asimismo, las losas repuestas 
tienen el mismo paquete de firme que el del acceso a la rampa Ro-ro. 
 
La ordenación de éste u otro muelle se ha conseguido por medio de señalización 
horizontal (marcas en viales, flechas simples y dobles y prohibido estacionarse en la 
entrada y salida al muelle Ro-ro y acceso al nuevo tinglado) y vertical (indicación de 
acceso, dirección prohibida y prohibido aparcar). 
 
B) Muelle del Centenario (Dársena del Batán) 
 
En este muelle, previo a la ordenación del mismo por medio de señalización horizontal y 
vertical igual que el anterior muelle, ha sido necesario pavimentar una zona ocupada por 
jardinería como ampliación del pavimento contiguo existente para utilizarlo como zona 
de Depósito de Mercancías Peligrosas (acotado) y sin utilización que es la franja de 
terreno bajo el Puente del V Centenario, que se va a dedicar a zona de control y 
estacionamiento en espera, de vehículos pesados. 
 
La zona ajardinada pavimentada de 470 m² de superficie se encuentra ubicada entre el 
acceso principal al muelle del Centenario, el acceso a la rampa Ro-ro de dicho muelle y 
el acceso de la vía de ferrocarril al muelle. La zona pavimentada contigua a la 
ajardinada se encontraba ocupada por marquesinas para aparcamientos de vehículos 
ligeros, las mismas se han levantado y se han colocado en otra zona del muelle; la zona 
ajardinada, antes de pavimentar, se ha tenido que podar y trasplantar cinco árboles 
ejemplares a otra zona ajardinada del muelle y demoler 54 metros lineales de bordillo 
de hormigón que separaba la zona pavimentada de la ajardinada. 



 
 
La pavimentación de la zona ajardinada ha consistido en colocar un paquete de firme 
igual al del acceso a la rampa Ro-ro del Batán Norte y se ha terminado volviendo a 
colocar un bordillo de hormigón de separación de la franja que queda ajardinada. Para 
acotar la zona, se ha desmontado un cerramiento noble que tenía el puerto bajo el  
Puente del Centenario y se ha montado en esta zona con unas puertas correderas del 
mismo tipo que el cerramiento. 
 
La zona sin utilización bajo el Puente del V Centenario de 14.250 m² de superficie, 
antes de pavimentarla para su posterior utilización, se realizado otras obras 
complementarias, como han sido el desmontaje del cerramiento noble que tenía el 
Puerto bajo el puente y volverlo a colocar en la linde entre el Puerto y la ZAL Batán 
(Zona de Actividades Logísticas) sustituyendo el cerramiento de obra que existía, 
elevar o bajar los pozos de saneamiento existentes y proteger la red de 
abastecimiento que existe. 
 
La pavimentación ha consistido en excavar el terreno de labor existente y colocar un 
paquete de suelo seleccionado de 1,08 m. de espesor a doble vertiente con una 
terminación de un doble tratamiento superficial con su sellado. Previo a la terminación 
se ha dotado la zona de una red de saneamiento de aguas pluviales con sus imbornales y 
pozos correspondientes unida a la red existente y de redes eléctricas de alumbrado y 
fuerza con sus canalizaciones subterráneas y arquetas (alumbrado de las pilas del 
puente que dan al acceso principal al muelle y a las casetas de control colocadas una 
vez terminada la pavimentación con su línea eléctrica de fuerza). 
 
Una vez terminada la pavimentación se han colocado defensas de los pilares del puente 
con tubo de chapa de acero galvanizado y se han adquirido y montado bajo el puente 
dos casetas modulares para control de las mercancías. 
 
C) Muelle de Tablada (Dársena de Alfonso XIII) 
 
Para la mayor eficiencia logística de la ampliación del muelle de Tablada ha sido 
necesario pavimentar tres zonas ocupadas del mismo que son: 
 

- Los dos acerados contiguos de la margen izquierda de la Avda. de Guadalhorce 
(avenida principal del muelle) donde se encuentra ubicada la caseta de mando  



 
 

          de la báscula mixta (vehículos y ferrocarril) y donde se encontraba ubicado        
           provisionalmente un Centro de Transformación prefabricado fuera de servicio,  
           es decir, entre los accesos al muelle nº 3 – 4 y 4 – 5. Estos acerados se han  
           pavimentado, para que los camiones de salida del muelle (con o sin carga) y que  
           tengan que pesar en la báscula doble del Puerto, situada frente a los acerados o  
           en la báscula del consignatario, situada en el interior del almacén nº 7 de la         

      Avda. de Las Razas, contigua a la báscula anterior, se coloquen alineados en su  
      espera y dejen libre la avenida principal de 16 m. de anchura. 
- Las parcelas contiguas en la margen derecha de la avenida principal a la altura 

de los acerados pavimentados; una se encuontraba semipavimentada y era 
utilizada como aparcamiento de vehículos pesados, y estando ubicada en la 
fachada posterior de la concesión de Frigodock y con la misma longitud, y la 
otra parcela se encuentra ocupada por la báscula doble del Puerto y ubicada en 
la fachada posterior del almacén nº 7 y de la misma longitud. Estas parcelas se 
han pavimentado para espera de pesaje en la báscula del Puerto o en la del 
consignatario, en la entrada al muelle y se ha pavimentado la báscula del Puerto 
que estaba en precario, dando un acceso adecuado a la báscula del 
consignatario entre la fachada posterior del almacén nº 7 y la báscula del 
Puerto. 

- Las vías de ferrocarril nº 3 y 4 (vías en placa) desde 9 m. antes del cerramiento 
del muelle hasta la fachada posterior del tinglado nº 9, es decir, 3.120 m² de 
superficie. La sección de la Ampliación del muelle por la zona a pavimentar 
desde el cantil del muelle hasta la fachada posterior de los almacenes de la 
avenida de las Razas es: 

- 11,50 m. que ocupa la viga cantil con las vías de ferrocarril nº 1 y 2 y la vía 
de grúas. 

- 65 m. de muelle pavimentado. 
- 12 m. playa de vías de ferrocarril montadas sobre traviesas de madera con 

balasto (vías nº 3, 4 y 5). 
- 10 m. de acerado (sin pavimentar). 
- 16 m. Avenida de Guadalhorce pavimentada con adoquín (avenida principal). 
- 15,50 m. parcela que ocupa la báscula doble del Puerto (pavimentación muy 

en precario). 
- 4,50 m. callejón sin pavimentar con la vía nº 6 fuera de servicio. 

 



 
 
Previo a la pavimentación de los acerados y parcelas de la avenida de Guadalhorce, se 
han desmontado los báculos eléctricos fuera de servicio, levantado y posteriormente 
colocado las líneas eléctricas que discurrían por la zona terriza de los acerados, así 
como los bordillos de granito de los acerados, levantado y posteriormente colocado con 
nueva canalización la fibra óptica desde el principio de la parcela semipavimentada 
hasta la báscula mixta; se ha demolido el saneamiento de aguas pluviales de los  
acerados y parcelas a pavimentar para posteriormente dotar las zonas con un 
saneamiento de mayor sección y nuevos pozos e imbornales, y levantado y trasladado en 
acopio la vía de ferrocarril nº 6 que discurre entre las parcelas de la margen derecha 
de la Avenida de Guadalhorce y las fachadas posteriores de los almacenes de la 
Avenida de las Razas y que se encuentra fuera de servicio. 
 
El paquete de firme de los pavimentos de los acerados y parcelas, es igual a la de la 
franja pavimentada del acceso a la rampa Ro-ro del muelle del Batán Norte. 
 
Los acerados pavimentados se han dotado de ocho farolas formadas por báculos de 12 
m. de altura y doble brazo de 2,50 m. con luminarias estancas y con lámparas de 250 w, 
que iluminan la playa de vías y la avenida principal. 
 
A la báscula doble del Puerto que sus plataformas se encuentran separadas del suelo 
unos 0,75 m, se le ha dotado de sus rampas de hormigón correspondientes y sus 
laterales se han defendido con un murete de hormigón armado. 
 
Se han instalado dos casetas modulares para el control de las mercancías al principio 
de la parcela semipavimentadas y se les ha dotado de una línea eléctrica de alumbrado 
y otra de fuerza subterránea que no existían. 
 
A las dos básculas del Puerto (mixta y doble) se les ha dotado de una red de 
abastecimiento para sus lavabos y de un conjunto de depuración autónoma de 2.000 
litros de capacidad a la báscula doble por tener un servicio higiénico. 
La línea férrea Salud-Puerto para acceder el tren a las vías nº 3 y 4 del muelle de 
Tablada desde su acceso al muelle, tiene que hacer tres cambios de vía si va a circular 
por la vía nº 3 y dos cambios si va a circular por la vía nº 4. 
 
La renovación y pavimentación de las vías 3 y 4 ha consistido en: 



 
 

- Desabrochar de las traviesas y acopiar en el muelle para su posterior huso los 
tres cambios (1-5, 5-4 y 4-3). 

- Desabrochar de las traviesas de hormigón tipo R-S, los carriles de las vías nº 3 
y 4 y acopiarlas en el muelle para su posterior uso como contracarriles. 

- Levantar y acopiar en el muelle las traviesas de hormigón tipo/R-S para su 
posterior uso. 

 
- Levantar el balasto existente y excavar el terreno hasta formar una caja de 

1,10 m. de espesor. El balasto y las tierras se han trasladado al vaciadero. 
- Una vez compactado y perfilado el fondo de la caja se ha colocado 0,60 m. de 

espesor de suelo seleccionado compactado. 
- Perfilado y compactado el suelo seleccionado, se ha colocado una capa de 0,10 

m. de espesor de hormigón HM-15. 
- Endurecida la anterior capa de hormigón, se han replanteado los ejes de los 

carriles y traviesas a colocar. 
- Colocación de las traviesas tipo R-S para las vías y las traviesas formadas por 

angulares de perfil de acero para los desvíos. 
- Previamente a las anteriores operaciones, se ha adquirido y se han colocado en 

el muelle, carriles de 45 Kg/ml de 2º uso de primera calidad para su utilización 
como carril de vía. 

- Colocación sobre sus traviesas de los desvíos con sus aparatos de maniobras, 
recogidos en sendas arquetas metálicas. 

- Colocación sobre las traviesas tipo R-S, los carriles adquiridos y los 
contracarriles (carriles levantados anteriormente adosados al carril con sus 
grapas y tornillos de sujeción a la traviesa). 

- Colocación entre las vías de dos mallazos electrosoldados de 6 mm. de diámetro 
de acero B-500 T, uno en la parte inferior y otro en la superior del paquete del 
pavimento. 

- Colocación de 0,40 m. de espesor de hormigón HA-25 que conforma el 
pavimento. 

 
Entre las vías 3 y 4 y a todo lo largo se ha colocado un colector de hormigón con sus 
imbornales para la recogida de las aguas pluviales y de limpieza, uniéndola a los 
colectores de salida del muelle; esta operación se ha ejecutado antes de hormigonar 
las vías. 



 
 
El fin que se persigue hormigonando estas vías son dos: que se pueden cargar los 
trenes y camiones desde el muelle de chatarra con su posterior limpieza de restos que 
hayan caído a las vías y el poder utilizar como pasillo de salida los camiones que han 
pesado en la báscula mixta, sin entorpecer las colas de camiones para su pesaje en la 
báscula doble del Puerto y en la del consignatario. 
 
 
Se ha sustituido 420 ml de la red de abastecimiento de uralita que se encontraba en 
muy malas condiciones por una tubería de fundición dúctil de 150 mm. de diámetro al 
principio del muelle; la red sustituida lleva su válvula de compuerta, sus bocas de riego 
y sus bridas de gran tolerancia. 
 
La ordenación del muelle se ha conseguido con la señalización horizontal y vertical 
correspondiente igual que en los otros muelles. 
 
El importe de estas obras ha sido de 1,02 millones de euros y se han terminado a 
mediados de agosto de este año. 
 
 
URBANIZACIÓN E INFRAESTRUCTURA GENERAL DE LAS DELICIAS 
 
Debido a la expansión del puerto y crecimiento de la ciudad hacia el sur, en la segunda 
mitad del siglo XX, el muelle de las Delicias va perdiendo potencialidad para el tráfico 
portuario de mercancías reduciendo notablemente su actividad en la década de los 
ochenta y quedando definitivamente destinado al tráfico de cruceros o visitas de 
barcos emblemáticos. 
 
El muelle se ha configurado hoy como lugar central en la organización urbana, posición 
privilegiada, rodeado de un patrimonio edificatorio que forma parte del Conjunto 
Histórico Artístico de Sevilla, como son los pabellones de Guatemala, Argentina, 
Marruecos y Colombia. Todo esto en el entorno del Parque de Mª Luisa que se asoma al 
río saltanto la Avda. de la Palmera con los jardines de las Delicias, y configurando la 
fachada de la ciudad hacia este tramo del río. 
 
 



 
Con el fin de llevar a cabo las determinaciones recogidas en el Plan Especial de 
Ordenación del Muelle de Las Delicias, Área AP-25 del Plan Especial del Puerto de 
Sevilla y en el Plan Especial de Protección del Sector 27.1 Puerto, aprobado con el 
informe favorable de la Consejería de Cultura de Andalucía, la Autoridad Portuaria de 
Sevilla decide, en compatibilidad con la prestación de servicios portuarios a los 
tráficos emblemáticos de pasajeros, dar un contenido a este espacio vacío desde el 
punto de vista urbano, poniendo en valor su enorme potencialidad paisajística y con un 
uso para el disfrute y ocio de los ciudadanos, abriendo el Parque de Mª Luisa 
definitivamente al río. 
 
Con este proyecto se han eliminado las antiguas vías del ferrocarril interno del puerto 
que discurren a través de un foso con trazado paralelo a la Avda. Santiago Montoto y a 
casi tres metros por debajo de la misma; la propia avenida ha dejado de tener un uso 
como vial de circulación para transformarse en un paseo de 17.500 m² para viandantes, 
complementado con un carril para bicicletas. Se han remodelado los accesos, 
estableciendo conexiones peatonales entre los jardines existentes, el Parque de Mª 
Luisa se verá ampliado en una superficie de 40.000 m², y el muelle, con la posibilidad 
de utilizarse como terraza mirador sobre el río. Un aparcamiento subterráneo, de 300 
plazas, con accesos desde los extremos norte y sur del muelle resuelve el acceso al 
tráfico rodado. 
 
Así mismo la dotación de espacios ajardinados, la instalación de servicios 
complementarios para el ocio, un Acuario, y la remodelación de la zona que ocupa el 
centro administrativo del puerto, y del espacio situado entre el edificio de la 
Autoridad Portuaria y el Puente de las Delicias, con un equipamiento para uso terciario-
administrativo y la rehabilitación del antiguo pabellón de carabineros, herencia de la 
exposición del 29, que realizará la Dirección General de la Marina Mercante, 
formalizan la nueva configuración de toda la zona. 
 
El muelle mejora la dotación de servicios para la atención al tráfico de cruceros, su 
función portuaria, una actividad muy ligada a la vocación turística de la ciudad, y que lo 
ha convertido en sí mismo en un activo turístico adicional. 
 
La zona que se ha urbanizado es la comprendida entre los puentes de Los Remedios y el 
de Las Delicias, y entre las avenidas de Santiago Montoto y de las Razas y el río 
Guadalquivir. 



 
 
El proyecto que recoge la urbanización general del muelle de Las Delicias, a efectos 
instrumentales, se divide en cinco zonas, que se identifican con: 
 

a) Zona de Paseo Peatonal prolongación del jardín de Las Delicias. 
b) Zona de localización de nuevas actividades en el muelle de Las Delicias. 
c) Zona administrativa portuaria. 
d) Zona vinculada al servicio del tráfico marítimo de pasajeros. 
e) Zona de aparcamientos. 

 
Las obras ejecutadas han consistido en: 
 
1. Demoliciones: 
 
Se ha demolido la actual urbanización de la avenida de Santiago Montoto. 
 
De los muros que confinaban el paso del ferrocarril por la zona, el contiguo a la avenida 
se ha desmochado en su longitud de contacto con el futuro aparcamiento derribándose 
el resto de su dimensión. Por su parte el otro muro se ha demolido parcialmente hasta 
la cota del muelle, y puntualmente en los encuentros con la cimentación del 
aparcamiento se ha procedido a su demolición total. 
 
En el espacio del muelle se han desmontado las tomas de servicio, de igual forma se ha 
demolido las edificaciones existentes en el mismo, se ha retirado el pavimento en 
aquellas zonas para las que están proyectados acabados en albero o balasto y por 
último se ha realizado el picado puntual de la losa para la plantación del arbolado. 
 
En la zona administrativa se ha demolido el paso sobre la trinchera, antes del relleno 
de la misma, rebajándose la rasante del viario de acceso con el que comunica. 
 
En el entorno del puente de Las Delicias se han retirado las losas de hormigón situadas 
en el albero y se ha desmontado el cerramiento para su posterior reutilización. 
 
2. Movimiento de tierras. 
 
 



 
La trinchera del ferrocarril se ha rellenado en el volumen no ocupado por el 
aparcamiento, para igualar su cota con la del paseo, de igual forma se han creado 
taludes verdes en el contacto del muelle con el aparcamiento. 
 
Se han rebajado las rasantes del entorno del edificio de oficinas del puerto de Sevilla. 
 
3. Pavimentación. 
 
 
El paseo sobre el aparcamiento se ha pavimentado con baldosas de hormigón de 6 cm. 
de espesor 60*40 cm., paralelo a él discurre el carril bici de adoquín de hormigón de 
6*12*24 cm. 
 
En el muelle se ha recuperado el adoquinado granítico existente, que se ha retirado en 
su contacto con los taludes de tierra. 
 
En la zona administrativa se distingue un área entre la calle de acceso y el paseo que se 
pavimenta de forma análoga al mismo. El resto de la urbanización de esta zona se ha 
realizado con baldosa de hormigón hexagonal de 6 cm. y encintados de hormigón de 12 
por 12 cm. 
 
El viario se ha pavimentado con el adoquín granítico existente en la zona, 
reasfaltándose las rampas que salvan el Puente de las Delicias. 
 
El arranque del paseo junto a la glorieta de marineros voluntarios se ha urbanizado con 
la plantación de jacarandas, fraxinus ornus platanus acerifolia y magnolia grandiflora. 
El desarrollo longitudinal de dicho paseo se acompaña de albizzia, cercis siliquastrum. y 
celtis australis localizados en arriates que como especies arbustivas presenta el 
pitosporum. y la lavanda entre otros. 
 
Paralelo al carril bici se disponen agrupaciones de varias especies como el prunas 
pisardi, grevillea robusta, quercus ilex, ligustrum. japonicum, etc… 
 
En el muelle hiladas de citrus auratium. acompañan los taludes verdes, mientras 
jacarandas se colocan sobre el balasto. 
 



 
 
Las plantaciones del muelle se ha complementado con una doble hilera de jacarandas 
paralelas al río y con agrupaciones de phoenix dactilifera perpendiculares al mismo. 
 
En la zona administrativa los viarios se acompañan de melio acedarach, mientras la zona 
peatonal presenta líneas de citrus auratum. y jacarandas. 
 
La iluminación del proyecto se ha realizado principalmente mediante dos modelos de 
luminarias. Por una parte el modelo Moonlight que es el que se utiliza en el paseo, en el  
 
carril bici, junto a los taludes del muelle y en la zona peatonal de la parte 
administrativa. 
 
Por otro el modelo Sara configura una línea paralela al borde del muelle. 
 
Puntualmente aparecen luminarias como el modelo Lampelunas en la zona administrativa 
y apliques murales o proyectores murales en los accesos al aparcamiento. 
 
El modelo de banco Nu, en sus dos variantes con y sin respaldo es el que se ha 
empleado en toda la urbanización, siendo más abundante el modelo sin respaldo. 
 
En el borde del paseo sobre el muelle se ha situado una barandilla de acero inoxidable. 
 
4. Plantaciones. 
 
En el resto del ámbito mantiene la jardinería existente. 
 
5. Mobiliario. 
 
La obra está dotada de bolardos y bancos que definen los límites de las diferentes 
zonas. 
 
6. Aparcamiento. 
 
Dos acceso rodados, uno de un único sentido en la avenida de la Palmera y un segundo 
que conecta con la glorieta proyectada, éste si de doble sentido. 



 
 
Además existe otro acceso que conecta el aparcamiento con el muelle, que se añade a 
los cinco accesos peatonales que lo comunican con el muelle. Un último acceso peatonal 
permite a través de unas escaleras la entrada al aparcamiento desde el nivel del paseo. 
 
La estructura del aparcamiento se compone de muros perimetrales y pilares que 
dividen la luz de 11,5 m. para soportar el paseo y un arríate corrido, cimentándose por 
pilotes. 
 
La solera se acaba con un tratamiento mecánico de fratasado. 
 
La fachada hacia el muelle actúa conteniendo las tierras de los taludes verdes, 
revistiéndose en su parte superior de un aplacado, que bordea el hueco continuo que 
permite la ventilación del aparcamiento. 
 
7. Edificios Complementarios. 
 
En el paseo se sitúan dos pequeñas edificaciones de estructura metálica y paramentos 
de fábrica de bloque y vidrio. Las cubiertas se resuelven con una losa de hormigón 
armado aislamiento y lámina asfáltica protegida por una capa de gravilla. 
 
A nivel del muelle se prevén dos locales delimitados por dos muros laterales 
perpendiculares al aparcamiento y con acabado análogo al mismo. En la fachada se 
define como un plano acristalado, siendo la cubierta una terraza transitable accesible 
desde el paseo. 
 
Estas obras se han complementado con otras para reforzar los cerramientos y los 
servicios de atención a los barcos. 
 
El importe de estas obras y su complementario ha sido de 5,93 millones de euros y se 
han terminado a finales del mes de junio. 
 

 
 

    
       



 
 

7.1 Escalas regulares 
Regular calls 

             
 

 
 
 
 
       



 
 

8.1 Empresas consignatarias 
Shipping agents 

            

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.2 Empresas estibadoras 
Stevedoting Companies 

            

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.3 Empresas autorizadas para la carga y descarga de mercancías líquidas 
Companies authorized for the load and unloading of liquids 

                 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.4 Empresas autorizadas para la entrega y recepción de mercancias 
Companies authorized for the delivery and reception of merchandise 

                 

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.5 Empresas autorizadas para disposición de medios mecánicos 
Companies authorized for the disposition of average mechanics 

                
                

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.6 Empresas concesionarias 
Concessionary companies 

                
                

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.7 Terminales Portuarias 
Harbor Terminals 

                
                

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.8 Empresas navieras 
Shipping companies 

                
                    

 
 

 
 
 
 
       



 
 

8.9 Otros 
Others 

                
                    

 
 

 
 
 
 
       


